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' 1M° v «.que la difcrecion 
P, , r en la n °vedad fe ve f 

Un E f El * ma$ 110 dar¿ 

C ar , ^ ea * P or tu falvacion. 

Jv :n y° tne entiendo, 
q No es poísible 

ouf ^ entienda > fí fe entiende, 

| u ten am-a , firve , y pretende 
b* lu hermana. Cari. Es impofsiblei 
v amor 1° confidera, 
l baí í a > P^s le conoce, 

Un ? Itarme ^ ue ia goce. 

Ya q “‘ tarme <l ue la quiera. 

* 3 y° conozco , Triftán 

CS m \ amor tan peregrino, 

por ? f 0r el cam ino 
£ r donde los otros van; 

en r ° ! iene tal poder 
q u . mi m ' eftreIla inhumana, 

C ÍUe " ^ ber S ue « hermana, 

l *n lexos d P ^ qUC pUede fer > 
eftoy d ab . 0rr ecerla 

-■ \ Y en , mi arnor tan firme, 

1 nilpdi-k ^ _ r »• * 


<lue 
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á que es mal hecho quererla. 

Y en parte tengo razón, 
pues en efte galanteo, 

ni mi amor llega á deseo, 
ni paila de inclinación: 
porque fon tan cortefanos 
mis guftos , que en mis antojos 
me hicieran falta los ojos, 
pero no , Triftán , las manos. 
Es Violante fangre mia, 
es fu belleza excelente, 
á los ojos fuego ardiente, 
al deseo fangre fría: 

Es la hermofura mayor, 
es de Italia el mejor rayo, 
por roía la tiene el Mayo, 
por flecha la cuenta Amor; 
y afsi , como á flecha , y roía 
fabré temerla , y amarla, 
como hermana refpetarla, 
y quererla como hermofa: 

Y el difcurfo me aprovecha, 
que fi flecha , y rofa es 
quando me mira , defpues 

es mas rofa, y es mas flecha; 

A pues 
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pues quando en fus ojos ciego 
de fu beldad me provoco, 
por no ajarla no la toco, 
por no herirme no la llego; 
y afsi, ni efpera , ni alcanza, 
mí amor por no fer injufto, 
ó porque es de tan buen güilo, 
que quiere fin efperanza. 

Tri/i. Extremado defatino! 
tal, que puede tu afición 
darte fin opoficion 
la Cathedra de Calvino. 

Buelve en tu acuerdo , tenor, 
porque el diablo te combida 
á que con vela encendida 
oigas la Miífa mayor, 
que es de un incefto el caftigo; 
mira que hay Inquificion, 
y fi hay incefto, afufón, 
ni foy criado , ni amigo; 
pues defde luego protefto, 
que en llegando á denunciarte, 
ni tengo , ni tuve parte, 
ni he de tenerla en tu incefto» 

Cari. Mi padre. Sale Conrado , Barba • 

Conr. Carlos ? Cari. Señor ? 

Conr. Triftán , con quién fon las voces? 

Cari. Ya fus locuras conoces, 
eftá fiempre de un humor. 

Tri/i. Cómo es eflo ? vive Dios, 
que he de proponerte el cafo. 

Cari. Quita, necio. Tri/i. Paífo, paífo: 
efcucha. Cari. Calla. Tri/i. Los dos::- 

Carl. Quieres perderme? Tri/i. Paciencia, 
que ha de faber mi feñor 
fi efloy fiempre de un humor. 

Conr. Qué fue ? 

Trift. Un cafo de conciencia 
Carlos afirma , y defiende. 

Cari. El lo dice : muerto foy ! 

Tri/l. Lindo , como te le doy, 

Carlos, pues, y no lo entiende. 

Conr . Qué dixo ? Trifi. Yo lo diré: 
que no era materia , dixo, 
de confefsion lo que un hijo 
hurta á fu padre > efto fue. 

Conr. Famofa duda! Cari. Extremada: 
confieífo que le temí. ap. 

Tri/i. Ha feñor, has buelto en ti ap. 
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de la turbación paífada? 
oy , vive Dios , que ha falido 
el gracejo de buen aire. 

Cari. Tienes razón, y el donaire 
te ha de valer un vellido. 

Tri/i. Vellido ? vellidos tengas 
en Verano , y en Invierno 
delante del Padre Eterno, 
donde de luz te mantengas: 
feñor, en fin::- 
Carl. Pues ya ha havido 

quien menguados nos llamó. 
Tri/i. Y también lo hiciera yo, 
á no darme elle vellido; 
pero algunos (yo lo sé) 
lo que no tienen darán, 
que lo que tienen no dan, 
porque ya no tienen qué: 
pero quando alguno da, 
por lo menos de una vez 
viene á dar mas, que de diez 
un hombre de por acá. 

Conr. Humor tiene Ungular. 

Tri/i. Dineros fuera mejor. 

Conr. Efto es pedir ? Tri/i. Si feñoí' 
Conr. Eftá bien. Trift. Y elfo es ño * 
Conr. Carlos, oye : Triftán , vete» 
y haz que te dén veinte efcudo* 
Tri/i . Hablen en tu loor los mudo 
cada qual haga un motete 
á tu liberalidad: 

El Rey , con quien tanto priví* 
viva al paífo que tu vivas, 
fin que haga vicio tu edad, 
ni tus años hagan vicio; 
y al fin, fi vivir efperas, 
vivas tan mucho , que mueras 
un dia defpues dei Juicio. 

Conr. Solos quedamos, atiende, 
Carlos , á lo que te digo 
como padre , y como amigo, 
y en fin, como quien pretendo . 
dilatar en ti fu vida. 

Cari. Perdóneme Vuecelencia, 
y primero dé licencia 
á que una merced le pida. ,j 
Conr. Quál es? Cari. Ludovico W 
Cavallerizo mayor 
del Principe mi feñor, 


pretende una plaza ; es digno 
de mas alta pretenfíon: 
y poique con ella falga, 

°y con Vuecelencia valga 
favor de intercefsion, 

S¡ue es mi amigo , y le ofrecí 
folicitar fu favor. 

Tü podrás hacer mejor 
lo que me pides á mi. 

Ya comienzo á obedecer 
al Rey j hijo (a Dios pluguiera, ap, 
Carlos, que tu pádre fuera) 
efcucha. Cari. Qué podrá fer ? ap„ 
con mil fobrefaltos lucho: 
fi mi amor ha prefumido ? 
fi le fabe , ó íi le ha oido ? 
r ° nr ' Efcucha, pues. 

C r arl - Ya te efcucho. 

Su Mageílad , confiado 
de mi amor , y mi perfona, 
ha fiado la Coronaj 
y govierno de íu Eftado; 
pues á íu férvido atento, 
en tan alto puerto eftoy, 
que yo fojamente foy 
lu privanza, y valimiento. 

s como el tiempo me advierte, 
y e cabello me lo avifa, 

V a la edad caufada pifa 
ios umbrales de la muertes 
V folo en ti la eíperanza 
? fuccefsion confifte, 
le ndome canfado , y trirte, 

P° r que quede la privanza 

fangre, he fuplicado 
< “ n eza del alma fue ) 
a , fu Mageftad , te dé 
e govierno , y el cuidado, 

r *V" e Re y no tenia, 
y en eTóto mi privanza; 
y tanto con él alcanza 
mi voluntad , por fer mia, 
que al punto fe fatisfizo; 
mi penfamiento aprobó, 
tu perfona engrandeció, 
y fu privado te hizo: 
de fuerte , que ya tu eflás 
en el puerto que yo eftuve: 

° Ura fi buen padre anduve. 
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mira fi puedo hacer mas. 

Cari. No en vano el alma temía, ap. 
no en vano el alma dudaba, 
de efta vez mi amor acaba: 
ay muerta efperanza mía ! 

Yo he de faltar un inflante, 
en confuirás ocupado, 
á la fe de mi cuidado, 
y á los ojos de Violante ? 
no es pofsible¿ Conr. Qué refpondes ? 

Cari. Digo , feñor , que agradezco 
tu elección ; mas no merezco::- 

Conr. Si á quien eres correfpondes,? 
no havrá cofa que te impida 
fer buen privado. Cari. Es verdad; 
pero el govierno en mi edad, 
y haver de heredarte en vida, 
me obligan que me reporte, 
y aun á decirte me mueve, 
que no es bien que yo me lleve 
el aplaufo de la Corte. 

Qué dirá , viendome á mi 
en el puerto que tuvirte, 
no que en él me introducirte, 
fino que : yo te eché á ti; 
pues quando en el trono efté 
en que tu mano me pufo, 
no vén que aquí le rehufo, 
y ven que allí le acepté. 

Conr. Y qué dirá el mas amigo, 
de que en el govierno ertuve, 
y tan para mi le tuve, 
que aun no le partí contigo ? 

Cari. Si intentas que yo haga bueno 
tu govierno , intentas bien, 
pues he de fer contra quien 
el vulgo , de embidia lleno, 
fu mala intención prevenga: 
pues viendome en tu lugar, 
tu govierno han de alabar, 
no el mió > y aunque no tenga 
culpa en los malos fuceflbs, 
el Cavallero , el Villano, 
el Señor , y el Corteíano 
han de culpar mis exceflos. 

Porque aunque fepan , que yo 
cuerdo , y ajuflado vivo, 
feré malo porque privo,. 
y bueno el que ayer piivó. 

Az Y 


4 Como a Padre 

Y íl el mundo nunca ha viílo, 
ni el tiempo nos lo ha enfeñado, 
haverfe otra vez juntado 
fer privado , y fer bien quiño, 
no es mucho, que el alma tuerza 
de fu güilo al parabién, 
pues aun procediendo bien, 
he de fer malo por fuerza. 

Conr. De fuerte me has perfuadido, 
que íl en mi folo eíluviera 
ella acción , la fufpendiera 
de tus razones movidos 
mas ya al Rey le declararé 
mi intención , y la admitió, 
no pedirle pude yo, 
no aceptarlo no podré: 
y afsi , es precifo que goces 
de la privanza , y advierte, 
que no es pofsible perderte, 
porque , en efeólo, conoces 
de la embidia el pecho infiel, 
con verdad, y defengaño, 
y nadie previno el daño, 
que no fe libraífe de él: 
con ello el orden cumplí, 
que fu Mageílad me dio. 

Cari. Si la dicha me turbó, 
hable el corazón por mi. 

Conr. Entra, y befarás la mano, 

Carlos, á fu Mageílad. 

Cari. Si falto á mi voluntad 
folo un momento , qué gano ? 
y qué no pierdo en perder 
de afsiflir , y de mirar 
á quien me pudo inclinar, 
y á quien me fupo vencer? 

Pero es fuerza á la obediencia 
eílár de un padre , y de un Rey, 
que , en fin , es ley , y tan ley, 
que no tiene refiílencia. 

Salen el Rey , y el Secretario con unos 
papeles . 

Secret. Señor , vueílra Mageílad 
firme ellas cartas. Rey. A quién ? 

Secret. Eíta al gran Duque. 

Rey. Ella bien; 

y aquella? Secret. A fu Santidad. 

Rey. Defpachefe con cuidado 
la del Pontífice luego. 
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Secret. Al punto irán. Vafe, 

Rey. No fofsiego ap . 

halla vér efectuado 
elle intento, y halla vér 
á Carlos como defeo. 

Aquí eftá , jamás le veo 
que no me haga enternecer; 
que quife mucho á fu madre* 
y no tendré regocijo 
halla que, pues es mi hijo, 
me pueda llamar fu padre. 

Al Pontífice le pido 
venia para dividir 
mis Eftados, y partir 
con él lo que yo he adquiridoi 
y por mi efpada ganado, 
fin defnudarme el acero: 
tengo Principe heredero 
de Sicilia , y de fu Efiado, 
y halla enterarme , y faber 
lo que le puedo dexar, 
no me quiero declarar 
por fu padre: ello ha de fer, 
pues folo con elle intento 
por hijo fuyo Conrado 
defde niño le ha criado: 
diceme , que es fu talento 
gallardo , y es fu perfona, 
como fu fangre, Real; 
el afeólo natural 
ni aun á los Reyes perdona: 
y afsi , porque mas prefence 
Je tenga el alma configo, 
trato de hacerle mi amigo, 
mi privado , y confidente: 
que ya que á todos excedo 
en lo que puedo callar, 
como Rey le he de tratar, 
pues como padre no puedo. 
Carlos ? Carl. Señor ? 

Rey. Cómo tardas 

tanto, en befarme la mano ? 

Cari. Por favor tan foberano 
befo tus pies; mas fi aguardas, 
feñor, á que te los befe, 
por lo que aora efcuché, 
no sé fi los befaié, 
porque es fuerza que me pefe. 

Rey. Por qué ? 
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ar • Porque la advertencia. Cari. No me puede á mi pefar 


7 govierno Militar, 

Jamás le íupo acertar 
e * valor , fin la experiencia: 
q ue el Soldado , y el Valido 
en P az » y en guerra acertaron, 
n v 0 en fé de lo que intentaron, 

51 en fé de lo que han vividos 
y como no fui Soldado 
(que es la materia que toco) 
ni peino canas tampoco, 
que en el alma me ha pefado, 
confieffo á tu Mageftad, 
de que haga de mi elección 
para negocios, que fon 
'mpofsibles en mi edad. 
ey ' óigame Dios , y qué bien ! ap . 
^•ntes ( oye ) pienfo yo 
contrario , y lo enfeñó 
j*-°ma , pues nunca mas bien 
* e vio, Carlos, governada, 

$ Ue quando fu autoridad 

a perfonas de tu edad 

110 la pluma , ,y la efpada: 

porque eftá mas pronto á errar 

Un viejo con la privanza, 

que un mozo , porque éfte alcanza, 

que es difícil acertar, 

* todo á fu edad lo dexa; 

y el viejo en nada fe ofufca, 

P Ue s fi uno confejo bufca, 

* e l otro no fe aconfeja, 

- n x el privar, mas felice 

era el mozo , que no el viejo, 
^ Ues logra con el confejo 


que á fu edad contradice: 
que no corre en ti, 


lo que .en los demás, 


demás, 

Carlos 

pues en tu padre tendrás 
buen Maeftro , y aun en mi. 

Au padre ella ya canfado, 
que el tiempo todo lo muda, 

V es bien dexarle, que acuda 
a dár á tu hermana eílado, 

Pues podrá mas fácilmente, 

110 teniendo en que ocupar 
tiempo , Carlos , tratar 
C 4 , e Jr a f ar l a folamente. 

Ello mas ? fie/, Hate pefado ? 


de fervirte , ni de eílar 
en tu fervicio ocupado: 
folo á mi incapacidad, 
que tal favor no merece, 
cuerdamente le parece, 
que govierno , y mocedad 
no fe compadecen bien. 

Rey. Que han de murmurarte , es llano, 
y que el plebeyo , el villano, 
y el Cavallero también, 
atentos á lo que en ti 
pueda la embidia notarte, 
no han de bufcar que alabarte, 
pero que culparte si. 

Y aunque independentes fon 
en ti la acción , y el fuceífo, 
tu defcuido ferá exceífo, 
y no mérito tu acción; 
pues fin diferencia alguna 
fiempre la culpa fe ha echado 
del mal fuceífo al privado, 
y del bueno á la fortuna. 

Cari • Pues por qué quieres tratarme 
tan mal, que quieras ponerme 
donde nadie ha de valerme, 
y todos han de culparme? 

Rey. Notable es fu diícrecion: ap. 
quién le pudiera abrazar! 
mil canas me ha de quitar. 

Yo te diré la razón: ¿ el. 

Fuerza es, Carlos , que haya Reyes, 
y que el Rey tenga un amigo, 
un compañero , un tefíigo, 
con quien las comunes leyes, 
y las humanas acciones, 
ó eftrañas, ó naturales 
de los bienes , y los males 
comuniquen fus pafsiones. 

Dios , al principio del mundo, 
con fer fu capacidad 
inmenfa , y fu eternidad 
fin primero , ni fegundo, 
parece que no fe hallaba, 
y en efe&o no fe halló, 
halla que comunicó 
al hombre el sér que gozaba; 
pues con piedad admirable, 
dio á entender, aunque te alfombre, 
que 
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que allí comenzó á fer Hombre, 
comenzando á fer fociable. 

Dios de ia tierra es el Re/, 
y en las pafsiones que tiene 
con qualquier hombre convienes 
pues qué razón hay , qué ley, 
cuyo político error, 
el güito mas Angular, 
que le da á un particular, 
le prohiba un fuperior ? 

Yo , al fin , es fuerza que tenga 
un amigo de quien guíte, 
que á mi condición fe ajuíle, 
y con mi fangre convenga. 

Elle , Carlos , has de fer, 
como cu padre lo ha fido; 
y afsi, procura advertido, 
íi no te quieres perder, 
que halle el noble que feguir 
en ti , el vulgo que admirar, 
la embidia que murmurar, 
y ninguno que advertir. 

Repara en qualquier acción, 
que antes tu conciencia es,- 
luego mi güilo , y defpues 
la vulgar Satisfacción. 

Si me ves executando 
alguna intención muy fuerte, 
blandamente me la advierte, 
proponiendo , no enfeñando: 
que el Principe ( y lo verás 
en los demás, como en mi) 
jamás quifo junto á si 
hombre , que fupieífe mas. 

En las materias divinas, 
mira la intención , y el modo, 

Dios , y fu Ley fobre todo, 
porque fi un punto declinas, 
perderé el Reyno por ti, 
porque fiempre al fuelo viene 
la Monarquía que tiene 
á Dios , Carlos , contra si. 

Al que pretende cobarde, 

(ten mucho cuidado en eílo) 
fi no has de premiarle preíto, 
no le defengañes tarde: 
no revoques las mercedes, 
que hizo tu anteceífor, 
goce en tu hechura fu honor¿ 
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pues pudo lo que tu puedes: f 
que fi tu el exemplo diile, ( 
no havrá nadie queden ti efp ere ’ 1 
pues el que te luccediere 
deshará lo que tu hicifte. 

Al que fuere gran Soldado ^ 

ningún favor fe le impida, 
que á quien no eftima fu vida, 
fe ha de eftimar fu cuidado; 
porque á un hombre de valof 
darle un puefto honrado , advi^ 
no es premio , es para la muer 1 * ■ 
darle carcas de favor. 

Premia las Letras , en fuma, 
y dá á las Armas aumentos, 
que de un Reyno , los cimiefl^ 
fon la efpada , y fon la pluma'' 
que con ello , y no admitir 
confejo de intereffados, 
fe verán en ti ajuítados 
el acerrar , y el regir. 

Y no te caufe recelo 
la embidia , ni la traición, 
no yerres til la intención, 
que lo demás es del Cielo. 

Cari. Quién no ferá buen privado, 
gran feñor , y buen valido, 
de tal Maeftro regido 
de tal Rey aconfejado ? 
mi obediencia es tu confejo; , 
tuyo foy. Rey. Qué eftás dudand 11 
que fi como Rey te mando, 
como padre te aconfejo. 

No cabe dentro de si 
el alma ; qué alegre eftoy! 
mi mano otra vez te doy. 

Cari. La mano me aprietas? R<r/*^ 
para que del vulgo vano 
el aplaufo infiel no creas, 
y por eftas feñas veas, 
que tengo fuerza en la mano* 
No temas , Carlos , que amoi> 
como tan cerca te via, 
tu mano aprieta , y la mia 
ternura fue , no rigor. 

Por feñas habló , que es mud 0) 
y al decir una verdad, 
me negó la Mageftad, 
lo que la fangre no pudo. ^ 
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lf V ^a , Carlos. Cari. Servirte es ley. ( tanto f u P. ena el corazón me hiere) 


J' No temas nada en mi amor, 

^ • Es refpeto, no es temor. 

tu amigo. Cari. Eres mi Rey. Vanfe. 
en Violante , Elvira , el Principe , Triftant 
. y Pinea. 

0 \Eudiera vueftra Alteza 

^•rar mas por mi honor , y mi nobleza, 

y efcufarfe de hacerme una vifita, 

1 u e no me da opinión, y me la quita, 
y Jilas no eftando en cafa 
p jui padre , ni mi hermano. 
r '»c.' Quien fe abrafa 
en tus ojos , bellifsima Violante, 

°lvida lo advertido por lo amante; 
y afsi, culpa tus ojos, 
p.P Ue s ellos caufa fon de tus enojos. 

0 ’ Si, mas no es maravilla que lo lienta, 
< l Ue una afrenta temida ya es afrenta, 
y e $ cola natural quexarfe el labio 
j, Jl u ando al refpeto fe atrevió el agravio. 

Violante mia , para eftar hermofa, 
e há fiempre enojada , eftá quexofa; (da, 
*as pues mi amor no te ha ofédido en na- 
111 quexofa te mueftres , ni enojadas 
r Uegafelo tu , Elvira: 
jj&e hermoías flechas de fus ojos tira l 
^hablad todos por mi. 

*"”• Pues cómo , prima, 

£ 1 Principe el amor tu amor no eflima ? 

te figue , él te adora , él te pretende, 
y *i quien ama , claro eftá , no ofende, 
n ° es razón que á tratarle mal te obligue 
^ v ér que te pretende, adora , y figue. 
p a $ qué maadmira todo lo que veo, ap. 

1 i° mifmo le paífa á mi defeo 
c ° n Carlos, que olvidado, 

110 entiende, ni agradece mi cuidado, 
guando el alma lo llora, 
b- u ingenio eflima , y f u prefencia adora? 
ne Elvira dice bien , el rigor dexa, 
pagues un amor con una quexa. 
r ’d' Entrambas dicen bien , y yo lo digo, 
^1 amor de fu Alteza buen teftigo; 

Pues viendole, Violante, 
la n fino , y tan amante, 

Jil veces me ha pelado 
haver fido barbado; 

P°rque á fer yo la Dama por quien muere, 


yo me huviera rendido, 
como fueien decir á buen partido, 
aunque deípues por efte atrevimiento 
íu padre me metiera en un Convento. 

Vio!. Confieffo á vueftra Alteza 
la lifonja que hace á mi belleza; 
mas fi mi padre eftá fuera de cafa, 
y vueftra Alteza por mi calle palla, 
y á mi puerta fe pára fu carroza, 
penfarán que pretende, y que no goza ? 
princ. Antes viendome entrar publicamente, 
dirán que te vifito honeftamente, 
porque á caber malicia en mi cuidado, 
entrára recatado. 

Viol. Y quándo tan de parte de la Dama 
el vulgo eftá, que buelva por íu fama ? 
no hay deshonra mas cierta, 
que el coche de un feñor en una puerra: 
vén q en Palacio eftá mi hermano,y padre, 
vén que ha feis años que murió mi madre, 
vén que á cavallo por mi calle paila, 
y vén que entra en mi cafa, 
porque ven la carroza, 
vueftra Alteza galan , Violante moza, 
el honor melindrofo, 
poca mi dicha , el vulgo maliciólo, 
vos feñor, yo muger ; no es cofa clara, 
que pienfen todos lo que yo pensara ? 
Princ. Si fuera yo bien vifto de tus ojos, 
tu mifma disculparas tus enojos; 
mas como de ellos foy aborrecido, 
temes tu amor por disfrazar tu olvido. 
Viol. Tiene razón,porque á mi hermano ado- 
fi bien con el decoro . ( ro > 

que les debo á mi fangre, y á mi eftaao, 
y como tengo el pecho embarazado, 
á nadie quiero bien , á nadie veo, 
y afsi no eftimo aquefte, ni otro empleo. 
Elvir. Ya en tu rigor parece demasía, 
Violante, la potfia; 
fi eftás querida porque fuifte hermola, 
mueftra que eres muger en fer piadoía, 
cortés , quando no amante, 
puedes hablar al Principe , Violante. 
Viol. Dame el verle difgufto, 

y tengo puefto en otra parte el gufto; 

v quieres, prima mia, 

que tenga yo un pefar por cortesía ? > 
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Eívir. Si porqué eíloy delante te recatas, 
y el favor le dilatas, 
a dexaros mas folos me refuelvo: 
á Dios, Principejprima, luego buelvo .Vaf. 

Viol. Prima, á dónde te vas ? aguarda , mita. 

Trifl. Es un alma de Dios la Doña Elvira. 

Viol. Vayafe vuefira Alteza, 
que fi viene mi padre::- 

Princ. Qué afpereza! 

Viol. Si Carlos viene::- 

Princ. Dexa elfos cuidados 

á Trillan , y á Finea. Viol. Son criados. 

Trijl. Si vuefira Alteza de los dos fe fia, 
no hay q hablar, no diré efta boca es mía. 

Fin. Y quién mejor que yo fabiá encubrirlo? 
ya defeo faberlo por decirlo. 

Trijl. Lindo oficio he tomado , de él efpero 
obifpar por la parte del fombrero, 
pero dime, Finea , tu que fabes 
mucho mas de ellas cofas::- 

Finea. No me alabes, 

ponte un tanto , Trillan , ó calla, ó vete. 

Trijl. Es ello lo que llaman alcahuete ? 

Fin. Si,Trillájmas por qué lo has pregíítado? 

Trijl. Dicenme que es oficio aprovechado. 

Finea. De todo tiene. 

Trijl. El nombre es defabrido. 

Finea. Llamare cobertor,que es mas pulido. 

Trijl. Si el nombre me confirmas, embuítera, 
yo feré cobertor , tu cobertera. 

Viol. Mas , ay de mi! qué dices ? 

Trijl. Carlos viene. 

Viol. Vayafe vuefira Alteza. 

Princ. No conviene, 

ni efconderme , ni irme. 

Viol. Señor, elfo es perderme, y deílruirme 
fi os ven aquí , yo he de tener la culpa. 

Princ. Dexame á mi, Violante, la difculpa. 

Sale Caries. Vuellra Alteza en mi cafa ? 

Princ. Si , Carlos , llega, palla 
adelante , los brazos darte quiero, 
íoy pretendiente, y á tu padre efpero. 

Cari. Vuefira Alteza pretende? pues hay cofa 
á fu real poder dificultofa? 

Princ. Viviendo el Rey es ya razón de efiado, 
que pueda mas que el Principe el privado: 
que el Principe por mozo , u divertido, 
nunca con los defpachos fe ha metidos 
y aunque á fu Magefiad hablar pudiera, 
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y sé que al punto lo que pido hi^, 
hablar con vueftro padre es masc° r 
que en fin fomos amigos. 

Cari, Soy tu hechura. 

Princ. Pretende Ludovico cierta V\^‘ 
Carl.Yz lo he fabido:bié fu amor disfaf 
Princ. Y quiero , porque a fu gufto le ^ 
que Conrado haga en efto quantoP’, 
Cari. Yo mifmo,y por él mifmo enew 
acabo de pedirle ; mas pregunto, 
claro eftá , no bailara, 
feñor, que vuefira Alteza lo man^ 
fin venir en perfona ? Princ. De ca 1111 
quife vér á Violante, que imaginé 
que cambien fu favor es de proveí 
Cari. Dadlo, feñor, con tal favor por ^ 
Princ, Llevadme oy á Palacio la refpí 
Cari. Saldrá como pedís, porque fi C" 
ruego á una Dama , á vos una vifi £í 
quién havrá que la plaza le compi^j 
Prin. Violante,á Dios: qué hermofa g^j' 
Viol. Mil años guarde Diosa vuefira A' 
Princ. Interceded conmigo, 

que es Ludovico mi mayor amigo; 
á Dios, Carlos , no palles adelanté 
Cari. Nací para ferviros. 

Princ. Ay Violante ! ap. 

fi en fer ingrata tu deidad te empecí 
ó aprende a amar, ó aborrecer me 
Trijl. No es el Principe necio ? 

Cari. Oye , Violante. 

Finea. No es pofsible fer necio,y fer 3^ 
Cari. Y dime con verdad lo que hay 
Viol. Defcolorido fin razón te has pueW 
Finea. La gravedad con q mintió me 
Trijl. A los dos nos quitó aquella 
Fin. Mas yo pienfo 4 Carlos lo ha entefl ¿ 
Trijl. Es hermano con humos de ma t'r 
pero fi quieres, vámonos, Finea> 
en tanto, que bañados en jalea 
de locas fantasías, 
que llaman por allá filaterías, 
como locos orates 
un hartazgo fe dán de difparates. J 
Finea. Por elfo nuefiro amor es mas 
Trijl. Y es lo feguro,áfé de cavallero. V 
Cari. Dos modos de defconfuelos, 
dos diferencias de amores, 
dos ünages de temores, , 


dos maneras de defvelos, 
y dos géneros de zelos, 

fon de amor , y de honor, 
P ¿ d ce á un tiempo mi amor, 
le ndo los dos en fu esfera 
tan mayores , que qualquiera 
Pudiera fer el mayor. 

En u « punto, en un inflante. 
Como dos te confidero; 
fi como hermana me muero, 
y también fi como amantes 
de fuerce, hermofa Violante, 
que como vá mi fortuna, 

«o fe havrá viflo ninguna, 
pues quiere, ó permite Dios, 
que me mates como dos, 
y me - 1 
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A - r ' tan loca de haverte oido 

entre mi me he contemplado; 
y en fin , can atenta he eftado 
á tu afición verdadera, 
que quando amor coníidera 
lo bien fentido que eftá, x 
íi no te quifiera. ya, 
defde aora te quifiera. 

Quanto al Principe , no se 
mas , Carlos , de que aquí entró; 
íi fu amor me declaró, 
como no decirle fue, 
pues no importa , que él me de 
el alma , fi el alma abforta 
en tu amor fu amor reporta; 


, - quieras como una. 

A °do me hiela, y me enciende, 
y todo por tu hermofura, 

Ia voluntad me aventura, 
y la fangre me defiende: 
jr* Principe te pretende, 

,u güito es ley en el fuelo, 
y yo (fuerte defeonfuelo ! ) 
ya tu amante, ya tu hermano, 
fin poderme ir á la mano, 
te idolatro como al Cielo. 

orque aunque la fangre impida 
í° que unir fupo una eftrella, 
1Ue go que nacifte bella, 
te obligarte á fer querida; 
y fi es ley eftablecida 
que te quiera , pues te afsirto, 

Cn vano á mi amor reíifto, 
porque ya no puede fer 
^|vir , fin bolverce á ver, 

«i dexar de haverte vifto. 

° e de amar fia merecer, 
que aunque procuro obligar, 
quiero pa a no alcanzar, 
que alcanza fuera ofender: 
querer por folo querer 
es mi venturofa fuerte, 
pues quando ella nos concierte, 
y la langre nos aparte, 
q ue no puedo alcanzarte, 
p¿ S , c JJ ue no,puedo perderte. 

° *Tan tierna de haver notado 
U amor, Carlos, me has tenido; 


pero bolvamos, feñor, 
á tratar de nueftro amor, 
que es lo que mas nos importa» 
Yo te adoro , Carlos mió, 
con amor tan corcefano, 
que á un tiempo galán , y hermana 
te imagina el alvedrio; 
y íi hermano te defvio 
por algún amor groffero, 
galán , y hermano te quiero 
con un defeo tan puro, 
que en lo mucho que aventuro^ 
digo lo poco qüe efpero* 

Amar para merecer, 
fuera querer obligar; 
y amar , por faber amar, 
induftria pudiera fer; 
pero querer por querer, 
es virtuofo exercicio, 
ara Coy , no facrificio, 
que es torpe folicitud 
profanar una virtud 
por adelantar un vicio. 

Mi amor codo es penfamiento* 
pues foy , y en razón lo fundo, 
la primer muger del mundo, 
que no procura fu aumento; 
y tal efioy , que aun no fienta 
ver fin lograr mi cuidado, 
porque pudiera logrado 
quedarfe defvanecido, 
y por no verle perdido, 
no quiero verle gozado. 

Quanto permitan los ojos, 

“ B 


di- 
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dicha de los dos ferá, 
que el perfe&o amor eftá 
en Ja fe , no en los defpojos. 

Sin zelos , y fin enojos, 
ferá amiftad nuefiro trato, 
pues no ha de dár el recato 
ocafion confiderable, 
á mi para fer mudable, 
ni á ri para fer ingrato. 

Cari. Y fí el Principe confiante 
afdfle firme en fu amor ? 

Viol. Será mas firme mi honor. 

Cari. Diamante labra^ diamante. 

Viol. Zelos , Carlos ? 

Cari. No , Violante, 
miedos de perderte si. 

Viol. Cómo perderme ? 

Cari. Ay de mi 1 ap. 

fiendo el Principe tu efpofo. 

Viol. Principe mas poderofo 
eres, Carlos , para mi. 

Cari. Yo no te he de merecer, 
ni le puedo competir. 

Viol. Yo me fabré refiftir. 

Cari. Es muy grande fu poder. 

Viol. No hay poder como querer. 

Cari. Ay de mi, que fon quimeras 
nueftras quexas verdaderas! 

Viol. Ay , que es mi efperanza vana! 

Cari. Ha , fi no fueras mi hermana ! 

Viol. Ha , fi mi hermano no fueras! 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Ludovico Urfino , Oiíaviano , y 
dos Soldados , dándole unos memoriales 
d Carlos , y Trifián. 

Ludov. Ya fale Carlos. 

Oilav. Qué bien 

oye á todos! Trifl, Plaza aquí. 

Sold. x. A fu Mageftad fervi 
defde pequeño. Car!. Eftá bien, 
á mi cuenta eftá el honrarle, 
feñor Soldado. Sold. z. Eñe vea 
Vuecelencia. Cari. Déme, y crea, 
que muy prefto he de premiarle. 

Sold. i. Fabricio , Alcayde que ha fido 
quarenta años en Palermo, 


y como d Rey. 

es mi padre , y eftá enfermo, 
viejo , y pobre , hanle pedido 
á fu Mageftad provea 
efta plaza en Ludovico, 
á Vuecelencia fuplico, 
piadofo mi caufa vea; 
y pues con aprobación 
ha férvido:;- Cari. Creolo afsí. 

Sold. z. Suplico fe me dé á mi 
la futura fuccefsion. 

Cari. Conozco fu calidad, 
y tengo alguna noticia 
del cafo , de fu jufticia 
hablaré á fu Mageftad. 

Sold. z. Guarde el Cielo á Vuecele^ 
muchos años , para honor 
de Sicilia : qué valor, 
qué cordura , y qué prudencia ! Vm, 

7V;)?.Por fi canfado te fientes, 
que es fuerza que eftés canfado 
de haver , feñor, efcuchado 
quexas de mil pretendientes, 
cuya afe&ada malicia 
tanto en fu abono previene, 
que nadie jufticia tiene, 
y todos tienen jufticia; 
toma aquefte memorial, 
y defpachale al inflante. 

Cari. Pues de quién es? 

Trift. De Violante, 
rebujita de criftal, 
ídolo de plata , y nieve, 
brinco de marfil , fudor 
del Alva , almidón de flor, 
perla mucha en concha breve 
de aquel bello paraifo, 
cuya fruta Angular 
te es precifo el defear, 
y el no comer te es precifo 
de efta con quien te da un cotfl í 
amor , que te pone en fuma 
á tus defeos de pluma, 
impedimentos de plomo. 

De efte duende que te irrita, 
que te huye, y que te coca, 
pues que fu fangre revoca 
lo que fu belleza i-ncita. 

De efta , en quien es la belleza 
difculpa de tantos yerros, 
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y es echar por elfos cerros 
Ubeda, y de Baeza. 
ella , en fin , con quien fe allana 
tu obftinado parecer, 
y la quiíieras muger, 

P^es no la quieres hermana. 

D e efta::- Cari. Buena la has tomado; 
píenlas acabar ? Trift. Yo no, 
porque no he de acabar yo’ 
lo que til no has empezado: 
mas toma el papel. Cari . Trillan, 
con el me coníolaré. 

£•//?. Pues no le leas. Cari . Por que? 
Porque aguardándote eftán, 
y que nos oigan es judo. 
ar • Acudir , pues, es razón 
a °ra a la obligación, 

‘lúe tiempo havrá para el güilo, 
i Sale el Rey al paño. 

%-Defde efta parte efcondido, 
y fin que Carlos me vea, 
a l§° > por ver como emplea 
experiencias de valido: 
dando eftá audiencia , efta es 
la prueba mas principal 
de un político caudal; 
pues ya grave , ya cortes, 

V a enojado, ya prudente, 

V a apacible , ya fevero, 
ya blando, ya jufticiero, 
ya cruel, y ya clemente, 
y^ndo por diverfos modos, 
ü Uo folo al parecer, 
duchos hombres ha de fer 
Para contentar á todos: 

*•0 lo que Carlos refponde, 
ere el talento que alcanza, 

P^a ver fi U privan2a 

al mentó correfponde. 

Sale Ludovico. 

íudnv ' Yo W Ludovico Urfino, 
por quien habló Vuecelencia 
a fu padre en la Alcaydia 
de Palermo ; mi nobleza, 
os Servicios de mi Padre, 
y rni calidad es cierta: 
dos años ha que Fabricio 
8 a ]es y provechos lleva 
e efta plaza , y no i a f ltvej 


yo la pretendo , y fu Alteza 
lo defea como yo; 
oy pende de Vuecelencia 
efte negocio , y efpero, 
pues por mi á fu padre ruega, 
que por si me haga merced, 
aquí mis fervicios lea. 

Dale un Memorial . 

Cari. Señor Ludovico Urfino, 
yo pedi (bien fe me acuerda) 
efta merced á mi padre, 
y entonces , porque faliera, 
pagara yo las albricias 
á quien me diera las nuevas. 
Quando le pedi á mi padre, 
no mire fi era , ó no era 
la merced juftificada, 
y la pretenfion honefta, 
que entonces no me tocaban 
a mi aquellas diligencias. 

Lo que entonces me tocó, 
fue el pedirle ; y el que ruega, 
propone , que no refuelve, 
informa , que no fentencia. 

Mas oy , que fu Mageftad 
afíegura fu conciencia 
en la mía , y rae remite 
fus caufas á que las vea, 
debo mirar con cuidado 
los fervicios que fe premian, 
las mercedes que fe hacen, 
y las plazas que fe niegan. 
Nadie fe quexe de mi, 
juzgue aora , fi fe viera, 
defpues de fervir al Rey 
quarenta años en la guerra, 
que por eftár impedido, 
viejo , canfado , y fin fuerzas, 
del oficio que firvió 
le quitaba el Rey la rpnta; 
que hiciera de exclamaciones, 
y qué tuviera de quexas 1 
pues por qué no hará Fabricio 
lo que Ludovico hiciera ? 

Y afsi, aunque pedi á mi padre 
ella merced , y á fu Alteza 
ofreci también fervirle, 
ha de advertir , que allí era 
Abogado, aqui íoy Juez; 

b ¿ y 
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y coa razones diverfas, 
allí abonaba férvidos, 
aquí examino evidencias; 
allí informo , aqui fentencio; 
juzgue , pues , la diferenda 
del amigo que le abona, 
al privado que govierna; 
y pues no tiene jufticia, 
efta plaza no pretenda, 
porque no fe la he de dar, 
que aunque darfela quiíiera, 
no me ha dado el Rey poder 
para hacer cofas mal hechas. 

Ludov. Corrido voy. Vafe* 

Rey. Que valor! 

todo quanto dice acierta: 
notablemente eftá en todo, 
el alma en verle fe alegra; 

Dios te libre , Dios te guarde, 
Carlos , hijo , y yo te vea 
muy dichofo : mucho hago 
en no falir allá fuera, 
y darle dos mil abrazos; 
mas difsimular es fuerza. 

Sale OÜavio. 

Ottav. Temblando llego. Trtfi. Jefus ! 
quién pensara , quién dixera, 
que quien folo tenia voto 
en jaeces , y libreas, 
á dos dias de privanza: 

Cari. Calla. Trifi. Callo. 

Oflav. O&avio llega 

á tus pies, como á fagrado 
de piedad , y de clemencia: 
tengo á mi hermano en la cárcel 
por una muerte bien hecha, 
íl es difculpa de un delito 
la venganza de una afrenta; 
y el Juez tan apafsionado 
eftá, que temer es fuerza 
de fu enojo , y fu pafsion 
una terrible feutencia: 
á fu Mageflad fuplico, 
primero , que fe refuelva 
la caufa , nombre otro Juez, 
que mas piadofo proceda: 
eñe Memorial de todo Dafelo . 

informará á Vuecelencia. 

Cari. De fuerte , feñor Oftavio, 
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que quitar fu hermano intenta 
al Juez , que lo es de efta cauw 
el conocimiento de ella, 
porque dice , que fevero, 
ó apafsionado fe mueftra. 

Hablar á fu Mageflad, 
íi es elfo lo que defea 
fu hermano , yo fe lo ofrezco» 
pero primero le advierta, 
que en nada tiene jufticia, 
ni es pofsible que el Rey qui^ 1 
al Juez que una vez nombró, 
impedirle que lo fea: 
bueno es que lo haya elegido, 
para que la caufa vea, 
y que la jurifdiccion, 
que folo á fu arbitrio dexa, 
y el Rey mifmo le fefiala, 
el Rey mifmo la fufpenda: 

El Juez , Oftavio , ha de fer 
Juez , fin tener dependencia 
mas que de Dios, y de si, 
y del Rey , que es quien le apr^ 
y afsi , la fentencia aguarde 
del Juez de la caufa, y de eM 
fi no fuere jufta , apele 
á otro. Tribunal, y fepa, 
que tengo por mas caftigo, 
y aun no sé fi por afrenta 
de un Miniftro , revocarle, 
que impedirle una fentencia; 
que el que le recufa, arguye 
la pafsion que á todos ciega, 
y el que fus autos revoca, 
de ignorante le condena. 
Juzgue, pues, quál quedará 
mas vengado de fus letras, 
el que le efeufa un error, j 
ó el que defpues fe le enmielé 
OHav . Contento , y defengañado 
voy en mi caula , y fi en ella 
condenaren á mi hermano, ^ 
apelaré á Vuecelencia. P¡ 

Rey. Hay ingenio tan divino? 
qué mas hiciera , fi huviera 
toda fu vida eftudiado 
la política experiencia 1 
Eftoy por llamarle hijo 
en pago de la refpuefta. 
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Solos havemos quedado. el Rey a Carlos ? paciencia, 


Pues Triftán , qué quieres? 

Tr} A Dexa 

que befe tus pies mil veces, 
honra de la patria nueftra; 
eño encubierto tenias ? 
vive Dios, que fue una beftia 
el Machi abelo contigo, 

Jufto-Liíipo una dueña, 

Cafíodoro hace bainicas, 
y el Lucardino muñecas; 
el Governador Chriftiano 
eres, y en tu competencia 
fon coplas del Perro de Alva 
los Comentarios de Cefar; 
mas dexemos difparates, 

V fuplicote que leas 
el papel de mi feñora. 

^ ar l. En aquella faldriquera 
^ pufe ; ya le he topado. 

Tr, ft- O , lo que havrá de jaleas, 
de alfeñicadas ternuras, 

7 amorofas panetelas l 

Amor , ya no puedo mas, 
falgamos á que nos vea, 
que me reñirá mi pecho, 
fino le gozo mas cerca. 

Gari. Yo leo. 

^ leer repara con el Rey , / mete 
líete entre los memoriales. 

El Rey. Cari. Difsimula. 

En notable ocafion llega: 

«o es elle papel con dias > 
buenas albricias me cueíla. 

Carlos? Cari . Gran feñor ? 

Qué haces ? 

Acabo de dar audiencia, 
y eftaba pallando aora 
t }° s _ me r moria les que quedan* 

Trt fi> Con ful tabal os conmigo, 
porque mi voto le diera, 
que en ello de memoriales 
tengo notable agudeza, 
y diabamos en el fexto. 

Cí W. Calla. Rey. Una filia me llega; 
yete aora. 

Ya me voy; 

mas no me voy, que me echan: 
Va lgame Dios! qué querrá ap. 


ap. 


que no lo puedo faber, 
porque no quilo el Poeta, 
que en elle lance el Lacayo 
mezclaífe burlas con veras; 
debe de íer eñe el palio 
mas fuerte de la Comedia. Vafe 

Rey. Siéntate, Carlos. Cari. Señor: 

Rey. Siéntate , y cúbrete. Cari. Es ley 
mi obediencia , eres mi Rey. 

Rey. Y yo tu amigo mayor: 
cómo te va de privado? 
de audiencias cómo te va? 

Cari. La dificultad eftá 
en haverlas comenzado, 
lo mas ha fido emprendellas 
porque tu me perfuades, 
mas ya las dificultades 
me enfeñan á íalir de ellas. 

Rey. Dices , Carlos , cuerdamente; 
mas dexando efio á una parte, 
yo vengo á comunicarte, 
como amigo , y confidente, 
un cafo , en que me has de dar 
tu parecer , y de él fio 
el acierto. Cari. El caudal mió 
no es bañante á aconfejar; 
mas aunque defpues me arguya 
mi ignorancia lo que foy, 
pues cu guftas, aquí eftoy. 

Rey. Pues oye , por vida tuya. 

Yo tengcf un hijo heredero, _ 

que es el Principe , y también 

otro natural , á quien, 

por caufas, que callar quiero, 

en fecreto le he criado: 

yo le quiero defcubrir, 

mas también quiero cumplir 

con los que lo han ignorado: 

con el Principe, que puede 

llevarlo con impaciencia, 

pues juzgó fuya mi herencia, 

y halla otro mas que me herede: 

con mi amor , porque es mi hijo 

v le quiero como á_tal, 

con mi hijo natural: 

pues me atormento , y me sfl‘j° 

qua.ido en qualquiera ocafion 

que fe nae pone delante 

^ muef- 
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rciueílro de Rey el Temblante, 
y es de padre el corazón; 
y afsi , por cumplir con todo, 
con él , conmigo •, y con Dios, 
buíquemos entre los dos 
un medio , una traza, un modo 
como yo logre eñe intento, 
el Principe eñe obligado, 
el Pueblo defengañado, 

Dios férvido , y él contento. 

Cari. No sé fi aciertas , feñor, 
en fiar efto de mi. 

Rey. Pues yo te he elegido á ti, 
debes de fer el mejor; 
yo sé , Carlos , lo que puedo 
fiar de ti eñe papel, 
paña , y hallarás en él 
el cafo. 

Tara tomar el papel dexa los otros en 
el bufete. 

Cari. Obligado quedo 
á lo que me favoreces. 

Rey. Tu Rey , tu deudo , y tu amigo 
foy j y fi mucho te obligo, 
mucho mas, Carlos, mereces. 

Cari. Yo leo. 

Rey. Pues yo entre tanto, 
para que eftemos iguales, 
paliaré eftos memoriales. 

Cari. Efpera , feñor : ó quánto ap. 
erré en juntar el papel 
de Violante á los demás! 

Rey. Turbado, Carlos , eñás; 

qué tienes ? Cari. Suerte cruel! ap. 

Rey. Habla. Cari. Notable pefar! ap. 
Señor, pues que me has fiado 
como á tu amigo , y privado 
el oir , y el confultar, 
no te canfes en leer 
memoriales importunos, 
pues puede fer que haya algunos 
(como fuele acontecer) 
poco cuerdos, y ferán 
oCaíion de que te enojes, 
y enojado , los arrojes, 
y de mi fe quexarán, 
pues me los dieron á mi. 

Rey. Partamos obligaciones, 
que en las mifmas que me pones 
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quiero yo ponerte á ti. 

Y pues libro en tu cuidado 
el pefo de mi Corona, 
á mirar por tu perfona 
eño.y también obligado: 
lee til mientras yo leo; 
y afsi podremos faber, 
yo , lo que has de refponder, 
y tu , lo que yo defeo. 

Cari. No te canfes. Rey. No fe cafl' 3 
el Rey , Carlos : mal dixifte, 
porque folo quando afsifte 
á fu obligación , defcanfa. ( 
Lee. Ludovico Urjino pide la plaza 
cayde de Palermo , que tiene Fab f ( 
y ba dos años que no la Jirve pot * 
achaques. 

De eñe oficio le defpide, 
y dile, que no conviene 
quitarfele á quien le tiene, 
para darle á quien le pide.- 
Cari. Lo mifmo le refpondi 
á Ludovico. Rey. Eftá bien: 
y fi obras, Carlos, tan bien, 
no me has menefter á mi. 

Lee. Lifarda , Viuda de Vincencio P 
principal , y pobre , tiene una 
ra contra Alexandro Ce/arino , / f 
fer Miniftro de Jufiicia no hay otr» 
le quiera executar ; por ella a W, 
¡encía fupltca , dé orden , para qü 1 F 
le valga la inmunidad de ferio f 
no hacerla. 

Sepafe quien no ha querido 
por fu oficio , ó por fu nombtf 
executar á eífe hombre; 
y en haviendolo fabido, 
obliguefele á pagar 
la Efcritura , que defpues 
él mifmo, por fu interés, 
la procurará cobrar. 

Cari. Será muy difcreto eñilo, 
y afsi lo dixera yo: 
mas no leas mas. 

Rey. Por qué no ? 

Cari. El alma tengo en un hilo. “ l 
Porque todos fon afsi: 

Si le topa , muerto foy. ap> 
Rey. En leyendo eñe me voy. , 
Cttrb 


De Don luán Perez de Montalvan. 

_i , J _. . , 


ap. 


Qy e dcfdichado nací ! 

ee , el Re y* Carloí mió , mas ha podido 
“mor para unir nueftras voluntades , 
V e la fangre para dividir nuefiros de- 
J‘ 0í : la fortuna ejld de buen femblante 
0n ‘os dos , pues difpone , que feas mió j 
i ‘o demas fabrds en mis brazos , fi 
gufio de penfar , que puedo fer tuya , 
n ° mí te vea; 

r, , , Tu Violante. 

^/.Violante a mi de effa fuerte» 
no sé cómo puede fer. 
e A Pues buelvele tu á leer 
c « quieres fatisfacerte. 

C n y de mi! dame la mu erte. 
i V^nrado le ha defcubierto 
l0 ^ ante (aquello es cierto ) 
do e i f uce (f 0 paffadoj 
ma * el fecreto ha guardado, 

? aI ha cumplido el concierto; 

Pero fabrálo de mi 
C f man era , que le pefe. 
r • Que Violante me efcribieífe 
e n ella ocafíon afsi! 
j, n ° Io «eo » aunque lo vi 
El lo h a dicho , es evidencia. 

Para poder ( qué imprudencia l ) 
h ?a°? : Carlos ? Cari. Señor. 

• Aqui es meneíler valor, ap. 
yl u i es meneíler prudencia. 

por ello me impedias, 

^. no viefle los demás ? 

ÍU’ X o > ru , porque jamás::- 
$ * rf. 0 turbes. Cari. Si confias 

* tílen en negármelo hacías, 

Pnes de fuerte me ha ofendido, 
que avergonzado , y corrido 

íe diera todo mi Eílado, 

Por no haverlo imaginado 
defpues de haverlo leído. 

‘Ofsible es que rus antojos, 
ai penfar cafo tan feo, 
dieron muerte al defeo 
ntre la lengua , y los ojos? 

,ues di, Carlos , qué defpojos, 
Mué efperanza te da * 
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ap. 


ap. 


quand, 


a nnor , que á perderte va, 


l0 ^ a la 


O con muda triíleza 


naturaleza 


mormurando te lo ella? 

Tu locura , y cu imprudencia 
con ello me han declarado, 
que no rige bien mi Eílado 
quien rige mal fu conciencia: 
de defpreciar mi advertencia, 
quando á virtud te provoco, 
nace el fer con Dios tan loco, 
que es voz que del Cielo efcucho, 
que no eílima á Dios en mucho 
quien tiene á fu Rey en poco. 
Juez foy de ella caula aquí, 
y hallo , que tan grave ha fido, 
que con ella has ofendido 
á tu padre , á Dios , y á mi: 
mas pues yo no puedo en ti, 
aunque á fer Juez me acomodo, 
vengar tres culpas de un modo, 
ninguna quede vengada, 
que no he de caíligar nada, 
pues no lo caíligo todo. 

De tres culpas, tres perdones 
á un tiempo tengo de darte, 
para poder enfeñarte 
á corregir tus pafsiones: 
huye , pues , las ocafiones 
de empeñar la voluntad, 
que fi en fé de mi amiílad 
mas tu obftinacion porfia, 
no sé íi para otro dia 
me havrá quedado piedad. 

Y aunque para corregirte 
fuera razón apartarte 

de mi privanza , enfeñarte 
importa mas , que reñirte. 

Cari. No es pofsible , que á fervirte 
acierte, feñor, jamás; 
y afsi , en mi cafa de oy mas::- 

Rey . Si teniendo ocupaciones 
fon tan tuyas tus pafsiones, 
no teniéndolas, qué harás? 

Y afsi , de oy en adelante, 
pues á todas horas puedes, 

me has de afsiítir , fin que quedes 
defocupado un inflante. 

Cari. Tu hechura foy: ay Violante ! ap. 

Rey. Qué dices ? 

Cari. Que no es caíligo. 

Rey. Ven conmigo. Cari. Ya te figo, 
por- 
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porque en mi tu gufto es ley. 

Rey. Tu amigo foy , y tu Rey, 

no me hagas tu enemigo. Vanfe. 

Salen Violante , y Elvira. 

riel. No eíloy en mi de placer. 

Elvir. En fin , Carlos no es tu hermano? 

Viol. Oy he de darle la mano, 
oy mi marido ha de fer. 

Elvir. Yo también moriré yo. ap. 

Y di, cómo lo has fabido ? 

Viol. El Cielo de enternecido 
fin duda lo defeubrió. 

Mi padre fe dexó ayer 

por deícuido ( amor lo fabe ) 

de fu eferitorio la llaves 

y yo , en fin , como muger, 

el tal eferitorio abrí, 

y tirando una gaveta, 

que aun era la mas fecreta, 

dos cartas entre otras vi, 

cuyo cuidado , y aífeo 

patentes indicios daba 

del miílerio que encerrabas 

abrilas con el defeo 

de faber, y no fue en vano 

el abrirlas , y el leellas, 

pues he vifio , prima , en ellas, 

que no es Carlos, no, mi hermano: 

no es Carlos mi hermano , prima, 

de mayor linage viene, 

padre mas honrado tiene, 

mas noble fangre le anima, 

hijo es del Rey, yo lo fio, 

y de las cartas lo arguyo. 

Elvir. Qué dices ? 

Viol. Como hijo fuyo 

le ha criado el padre mió, 
y el Rey fe le encomendó, 
afsi en las cartas lo dice; 

Hay fortuna mas felice ! 
dichofa mil veces yo. 

Muchas veces, prima mía, 
decirte mi amor penfaba, 
y tantas no me dexaba 
la vergüenza que tenia; 
mas ay , que eílán abonados 
mis impofsibles empleos! 
oye , prima , mis defeos, 
fabe , prima , mis cuidados, 
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J celebra tu mi alegría, 
y dame mil parabienes, 
pues me quieres bien , y tienes 
parte en la ventura mia. 

Qué bien fe vé en tu alborozo» 
y en tu atención alegría, 
y aun la mia, prima mia I 
pues es tan grande mi gozo, 
que quando haverlo fabido 
no me huviera aprovechado, 
mas que de haverlo contado, 
fobrada ventura ha fido. . 

Elvir. De eíta caufa procedía W 
en Carlos el no atender ! 
á mi cuidado , y no hacer 
cafo de la pena mia. 

No me bailaban (ay Cielos!) 
para turbar mis fentidos 
darme zelos prefumidos, 
fino averiguados zelos 
unas penas, y otras penas ? 

Si matarme , Amor , querías# 
no bailaban penas mias, 

•fino venturas agenas ? 

Podré encubrir mis defvelos? 
podré callar mi dolor ? 
que si*, refponde el honor; 
y que no , dicen los zelos; 
porque tal me vengo á ver 
de defefperad3 , y loca, 
que quando calle la boca, 
los ojos no han de poder. 

Viol. Parece que lo has dudado, 
ó lo tienes por mentira; 
qué te fufpendes , Elvira ? t 
Elvir. No te dé , prima , cuidado* 
quiero bien , como tu quiere*» 
y como en eila jornada, 
quando mas defefperada, 
te dice el Amor que efp~res, 
hallo , mirándome en ti, u 
que Amor tiene por mil 
efperanzas para todos, 
y le faltan para mi. 

Viol. Y yo faber no podría _ J 
á quién amas ? Elvir. Si, Vi° 
bien conocido es mi amante^ 
Viol, Y quién es, por vida mi*- 
Elvir. Tu hermano. Viol. Carlo^y, 


T> e Don Juan Perez de Montalvan; ^ 

y á fu padre le diré 


Elv ' r - Defpnes 
te contaré a quien elije 
mi amor , aunque ya lo díxé, 

P u es dixe , que Carlos es. Vafe. 
J oí ' Carlos ? Sale Carlos. 

Violante ? Viol. No mas ap 
¡j? Violante , y tan fevero I 
bien pagas lo^ que te quiero* 
faenas albricias me das 
de las vivas efpera uzas, 
que tu perdidas caviSe* 
canfor , ya vienes trille^ 
peíate de que o y alcanzas 
lo que defeafte ayer? 

Al Cielo turbado miras* 

V entre ti mifmo Cuípiras ? 

u es qué fue ? qué pudo fer l 
Caíate tu padre ( ay Cielos! } 

CQ n Dama de mas quilates ? 
b° me aflijas , no me mates,. 

Vienes malo ? tienes zelos ? 

®* te parecido engaño 
mi papel ? Habla , leñor, 
y no muera de un temor, 
pudiendo de un defengaño. 

< ' rL Tan mudo efioy ( ay de mi! ) 

'an (ufpenfo , y admirado, 
pienío que lo he foñado. 
puedo alcanzarte? Viol. Si, 

* l > Carlos ; qué dudas ? Cari. Yo > 
muger tan inhumana! ap. 
C°. ^ü e nü í°y > Cailos, tu hermana. 
V H ' Qué j no eres mi hermana? 

el ‘ N °* 

ar í‘ Suelve , por Dios, buelve en ti 

V r^ Ur ° r < l u¿ te P rovoca * 

•CaiIos , no me buelvas loca: 
e cucha , y fabráslo. 

¡? r {‘ Dl - . Sale Elvira, 

vir. Mal foísiega quien ( e abrafa: 
Q? ien duda , que ya Violante 
a fu hermano , ó i fu amante 
b^rá dicho lo que paffx ? 

"* as para que fus defeos 
b° logren dichas mayores, 
j Ues no .puede fus amores, 

J^pediré fus empleos. 

^loía eftoy , y ofendida, 
r to yo m e véngate. 


V 


lo que importa que le impida. 

El cafo diré á Conrado, 
para que, pues es difereto, 
mire qual eftá el fecreto, 
que le tiene el Rey fiado. 

Ha traidores ! ha enemigos. 

Viol. Elvira , el paffo deten. 

Elvir. Dos que fe quieren tan bien 
no havrán menefler teftigos. 

Sale Conrado. 

Coflr. Pues fobrina , donde^ vas ? 

Elvir. A bufearté. Conr. Y a que erecto * 
Elvir. A decirte un gran fecreto, 
ven conmigo , y lo fabrás. 

Conr. Por fi acafo en algo coca 
de lo que el Rey me ha reñido, 
iré á faber lo qus ha fido. 

Elvir, Los zelos me llevan loca. Vanfe. 
Cari. Qué tiene Elvira , Violante, 
que va trille? Viol. Anda eílos días 
con ciertas melancolías. 

•Cari. Debe de amar. Viol. No te efpante, 
que ame Elvira , y que fea amada, 
porque vivir fin amar, 
vida fe puede llamar, 
pero vida defeuidada. 

Mas bolviendo á nueflro amor, 
qué dices de eñe fuceflo ? 

Cari. Que me ha de quitar el feflo 
el gufio, que fin temor 
llamarte mi efpofa puedo,^ 
y lograrte. Viol. Carlos , si, 
yo por mis ojos lo vi, 
quererme puedes fin miedo; 
del Rey eres ( qué alegría! ). 
hijo : ay Cielo ! loca eftoy* 

Cari. Sin duda que el hijo foy, 
que oy me dixo que tenia. 

Viol. Mas no por efta mudanza 
has de olvidarme iuconftante* 

Cari. Mal te olvidará , Violante, 
quien te amó fin efperanza. 

Viol. Qué ventura ! Cari. Qué placer ! 

cuyo foy , prodigio hermofo. 

Viol. Que >1 fi" . h “ d' f« 'O? 0 / 0 
Cari. Que al fi"> “i efpofa has de fer I 
y¡ol. Y fi el Rey quiere cafarte 
con otra! Cor/. No querré yo; 

c q ,Jer - 
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querrás tu al Principe? Viol. No, 
que no hay dicha fin amarte. 

Cari. Quién mereció tal belleza? 

Viol. Quién mereció tal favor? 

Cari. Albricias , cobarde amor. 

Viol. Albricias, noble firmeza. 

Cari. Ya es placer todo el pelar. 

Viol. Ya el pefar es alegría. 

Cari. Violante puede fer mia ! 

Viol. A Carlos puedo lograr ! 

Cari. Pues confirmen nueftros lazos 
nueftro amor. Viol. Grande ventura! 

Cari. Qué fe no efiará fcgura 

en el Cielo de tus brazos ? Abrananfe. 

Viol. Mi padre. Sale Conrado . 

Conr. Verdad ha fido::- 

Viol. Perdida eftoy. Cari. Yo turbado. 

Conr. Lo que Elvira rae ha contado, 
y lo que el Rey me ha reñido. 
Violante ? 

Viol. No acierto á hablar. ap . 

Conr. Carlos ? Cari. Señor ? 

Conr. No os turbéis: 

qué importa que os abracéis? 
bien os podéis abrazar, 
que vueftra fangre es fianza 
de qualquiera demasía: 
mas que el abrazo feria 
de albricias de la privanza 
del Rey > yo haré que mi error 
le enmiende el cuidado mió. 

Viol. Ya voy cobrando mas brio* ap. 

Cari. Ya voy perdiendo el temor, ap. 

Viol. No lo entiendo. Cari. No lo fabe. 

Conr. Pues Carlos , cómo te vá ? 
gran privado eílarás ya. 

Cari. Vuecelencia no me alabe 
á mi , fino á fu defeo, 
pues por él todo el favor 
gozo del Rey mi léñor. 

Conr. Todo el favor , yo lo creo; 
pero con razón te efiiraa, 
y aun es fuerza en él. Cari. Por qué? 

Conr. Porque fiempre que te ve 
fe acuerda , y aun fe bfiiraa 
de unas memorias palladas, 
de quien eres imprefsion, 
y o y en fu imaginación 
no eftán del todo borradas; 
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quiérete bien , no te efpante. 
Viol. Y la caufa yo la sé. ^ 
Cari. Bien claramente fe ve, 'V* 
que dixo verdad Violante. 

Conr. Tuviera ya de tu edad 
un hijo (ay trifte ! ) que yo 
crié ( tanto confió 
de mi fecreto , y lealtad ) 
Carlos también fe llamaba: 
mucho le llegué á querer; 
yo cartas he de tener 
en que me le encomendaba, 
pues quando fe me murió 
fue mucho quedar con vida. 
Válgame Dios , qué fentida, 
y qué tierna me elcribió 
otra carta ! No quifiera 
acordarme de la muerte 
de aquel Angel , mas la fuertf 
no fue del todo fevera, 

Carlos , pues me dexa á ti, 
y á Violante : Dios os guarde» 
que en fin , en vofotros arde t 
la luz que fe apaga en mi. 

Cari. Es verdad lo que he efcuchad^' 
Viol. Es verdad lo que he oidoí ^ 
Cari. Mi amor otra vez perdido. 
Viol. Mi amor otra vez burlado» 
Conr. Mucho lo fienten. ap» ' 

Cari. Yo muero: ap. 

aun no me atrevo á miralla. t 
Viol. Qué confufíon ! Cari. Qué batí' 
Viol. Qué pena ! Cari. Qué mal tan w 
Conr. Carlos , el Rey ha fiado 
el govierno en tu prudencia, 
firvele con afsifiencia, 
y afsifiele con cuidado; 
porque el favor que te hace 
le fepas tu merecer, 
y á Dios ; vete á recoger. 
Violante: fu efeólo hace <*/' 
en los dos el defengaño; 
bien mi defcuido enmendé, 
con ello al Rey le daté ^ 


fatisfaccion de fu engaño. ' 
Cari .Si pudiera quexa¡me(ay prenda*^ 
de ti, con juña caufa me quexára- L| 
Viol. Quién, Carlos, quién, feñor,no* e .J¡ 
con la efpeianza con que yo me 


C arl n . De Don Juan Perez de Montaban. 

^f en P fe ^ 0e fy era3 P re ft° defconfia. En el camarín, á 
*Si fuera dicha Amor ' . 
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C ar i o *“ Via u “' ua Aroor rac la ocultara. 
V¡ ol n^ Ue ta ° P oco el engaño nos durara! 
C ar ¡ o! 6 n< ? dl í tara aueñro engaño un dial 
CaJ defdlcha 1 VM. Que-ana oí l 

p¡ ■;* Qpe trifte hiftoria ! 

0 • Ya , Carlos , ce perdí* 
ar l. Qué adverfa fuerte ! 
ol ‘ Venció.la fangre. 
p ar í' Qué infeliz viétoria 1 
’ol. Pensé lograr mi amor. 
p arl - Que mal tan fuerte ! 

J 01 - Quifc amar por amar:;, 
y 1 ' Qué dulce gloria ! 
c '° ‘ Y matóme el amor. 

& S-" 4 3n 5V fla rauette! Sa!í Tr ''ft^ 

Ll Carlos, ha feñor mió, 
mi feñora Violante: 

^ °y feguro i eftais folos? 

P/‘o/ U rf el vií 'í° ? °y cnos alguien ? 

¿ Dexanae , por Dios, Tritón, 
fyfrxr 0 ^ fíoy para donair es. 

CaJ m tíl tam P. oco > feñor? 

•No me aflijas, no me mates, 
SUe fegun eftoy , haré 
*>, C ° n £ igo al § un difparate. 

mas U no ° S dexo en hora bucna * 

Tr S no llegue» á rogarme 
d *cf S . ^ Ue os ^'8 a un fecreto 
^ Elvira, y de vueftro padre, 

J e aora fe va, y os dexa 
Qli rtnanos de padre, y madre, 
guando se que no lo fois: 

^ 0/ °n T e P on §° g rave * «P- 
• üuelve , Triflán. Trtft. Dexame, 

Car/r^ no e ft°y P ara donaires. 
b'/i% Qcd Í Ces > Trilla» > 

V; Q. ue digo ? 


<}ue me dexes . 
Z'° l - Dinoslo . 


no me enfades. 


C« r ¿ n;i« n Tr,ftan » P° r Dios. 

‘Tria 5"° P reíl f 5 1)0 te tardes. 

^ • No es malo que me lo rueguen 
\ ando eftoy que no me cabe § S 
otro ael buche el fecreto, 

' rebiento por contarle: 

un i cuem ° , no fea 
e la gana f e les palle, 

.que delpués no lo quieran. 
entos un rato efladme: 


donde 
fuele Violante tocarfe, 
eftabamos yo , y Finea, 
ella fola , yo fu amante, 
ella hermofa , yo galán, 
lo que baria ya fe fabe. 

Vio Finea , que venían 
Doña Elvira con tu padre, 
derechos al carnario, 
y porque no me topaífen, 
detrás de los efcritorios, 
hecho un ovillo de carne, 
me agazapo , y me acorruco; 
entran los dos al inflante,. 
y Elvira le cuenta al viejo 
un defeuido de una llave, 
y unas cartas que facó 
de un eferitorio Violante, 
y alzando defpues la voz, 
le dixo : Tio , ya faben 
los dos , que no fon hermanos, 
y ha mucho que fon amantes; 
ellos fe quieren , y Carlos 
fabe , que el Rey es fu padre. 

Lo mifmo me ha dicho el Rey 
( dixo el viejo ) Dios te guarde, 
fobrina , para que mires 
por mi lealtad , y mi fangre, 
que yo enmendaré el defeuido 
de las cartas, y la llave. 

Con efto fe falió el viejo, 

Elvira tras él fe fale, 
yo tras Elvira , y Finea 
tras mi : yo vengo á avifarte, 
lo que me ha tocado á mi 
es dar las nuevas, y darme 
las albricias no me coca 
á mi; pero tocaráme 
el tomarlas , fi me das 
algo a* mi eftado tocante, 
pues fabes tocante á efíe, 
lo que te toca , ó te tañe. 

Cari. Triflán , mira lo que dices. 

Viol. Triflán , mira lo que haces. 

Cari .No nos burles. Fio/.Nanos mientas. 

Cari .No me enojes. Viol .No me engañes. 

Trijl, Yo juro á Dios , y á efta Cruz, 
v por vida de mi madre, 
que es verdad , afsi lo fueran 
C: 


las 
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las albricias que has de darme. 

Cari. Yo re las mando. 

Viol. Y yo , y todo. 

Triji. Para coces ya fon pares. 

Cari. Aun no acabo de creerlo. 

Viol. No acabo de affegurarmej 
ferá verdad lo que dice 
Triftáu , Carlos ? Cari. Si, Violante, 
ello no puede faltar; 
y para que menos falce, 
oye una traza. Viol. Di preílo. 

Cari. Tu has de decir á tu padre 
lo que ha paliado halla aquí 
de las cartas , y la llave, 
y que viendo que en los dos' 
no lo eftorvaba la fangre, 
dueño de tu honor me hicifte, 
con palabra de cafarme 
contigo , y de ella manera, 
es fuerza que quanto fabe 
diga , por cobrar fu honor, 
fin guardar refpeto á nadie: 
fi dice que foy tu hermano, 
moriré trille , y amante: 
pero fi dice que no, 
ferán nueílras voluntades 
eternas. Viol. Dices muy bien. 

Triji. Linda traza. Cari. Pues Violante, 
no te defcuides. Viol. No haré, 
y fi como efpero íale, 
ferás mi efpofo? Cari. Seré 
tu efpofo, efclavo , y amante. 

Viol. Quién te «anima* 

Cari. El amor mió. 

Viol. Quién te acobarda ? Cari. La fangrcs 
fi eres mi hermana , yo muero. 

Viol. Si lo foy, yo he de matarme. 

Cari. Vive tu. Viol. Para fer tuya. 

Carl.D ios lo quiera. Viol.Dios te guarde. 


JORNADA TERCERA. 


y como d Rey. v ¿ 

lo dice afsi.CW.Pues dime, de qué# 1 ® 
tan preílo fe ha fabido , y publicado j 
Triji. No fabes quán fugetos han eM 0 ^ 
del vulgo fíernpre á Tas comunes 
los mayores fecretos de los Reyes ? i 
Cari. Tienes razó, pues aunque mas pr° c I 
encubrir un fecreto , y le alLguie 11 I 
con mudo eílilo , y con filencio g 
quando menos fe pienfa , mas fe $ 
mas fi verdad te digo , no me pefo , 
porque con elfo nuellra duda ceífa J 
y mas fi acafo con fu padre ha 
Violante , como havemos conce^t 
Triji. De perlas va difpuefto todo aq u5 j! 

mas folo hay un error.Car/.Dile dep 1 ' 
Triji. Venir de noche, haviendo taD £ ®,' 




Salen Carlos , y Trijian de noche . 

TW/LDigo que eílá en la Corte can fabido, 
que eres hijo del Rey, y que ha corrido 
tan publico por todos el fecreto, 
qv e el retirado, el necio, y el difcrcto, 
y en fin , el vulgo todo 


porque aunque foy valiente , fer p 0 " 


que algunos, fin querer, 003 enconé 
y por pegar á otros, nos pegaífen* 
Cari. Ello es miedo. Triji. Es verdad 
Cari. Gentil gallina! 

Triji. Decir mi fentimiento te amoh' 11 
Cari. El miedo es cofa infame. 

Triji. Quedo , quedo, 

que para el hombre fe hizo el tener 
yo tengo miedo, y el valor rae ^ 
que el tener miedo , á nadie co^ 
y mas fi en la defireza no eftá 
y el no haverle tenido eolio muefl 0 ’,' 
Cari. Cómo de día ellas tan arroga^! 
7ry?.Teogoazár con las noches,no te { 
mis bailen burlas, que fi fe ofrecí, 
cada Chriftiano hará lo que pudi^ 
y dime , qué quería , y qué te f ¡ 
elPriuci pzl Car!.M-ay necio^y m u r \ 
me habló , para que hiciera 
de modo que Violante le quifi^’ i 
Trifi. Y cómo refpondiíle A. 

CW.Quexofo, y dcfabr¡do.Tr//?.M 3 ‘ 
que es ponerle en cuidado, f jj ! 

y roas quando la Corte ha mor 0 * 11 
que eres hijo del Rey. 

Cari. Y aun de elfo nace 

la opofícion , que el Principe 
tengo en Violante mi efperan^ ^ 
y folo aguardo , para hacer la ^ 
que revele Conrado elle fecref < ’ , /- [ (jJ 
mira tu de qué fuerte , ó á qué 
contra mi honor, y fama, f 
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Pudiera fer tercero de mi Dama ? 

Y edo cayó , fobre que el Rey ha dado 
(para que* en fu fervicio embarazado 

a Violante no vea) 
cn que duerma en Palacio , porque fea 
^afion el no verla , y el no hablarla, 
fno de aborrecerla , de no amarla. 
Juntóle elle pelar, y aquel difgudo; 
y *1 Principe le hablé con poco güito, 

^ás el difguíto me templó al inflante 
1111 papel de Violante, 

6,5 que me dice, que de noche venga, 

^ Para tratar lo que á los dos convenga. 

Que lo fupieífe el Rey rae dá cuidado. 
tar/ - Ya queda en fu apoíento retirado, 
y° le vi por mis ojos, ello es cierto: 
j 132 la feña; mas oye, que han abierto 
a puerta de mi cafa , y fale gentes 
quién puede fer?7V//7.Efcucha atentamcce* 
* a kn el Rey , Conrado , y Afio fo de noche. 
^•Solo á ver íi es verdad lo fucedtdo, 
s * > por vida de entrambos, he falido, 
de Altolfo acompañado folamente, 
y por faber también fi inobediente 
* mi pre epto Carlos, como amante, 
v *ene de noche á verfe con Violante: 
<J „ VOs aguardadme un poco retirado. 

J ol f Solo obedecer toca al criado. 

•j? r ! r - Al momento, feñor , hice tu güito. 

Mi feñor? Rc/.Efeufafieme un difguíto, 
quiero cafar á Carlos de mi mano; 

V aunque el honor de vüeílra hija es llano 
que á un Principe merece por efpofo, 

ya razón de eftado , y aun forzofo 
Cn la buena politica, y fus leyes 
n ° cafar en fus tierras á los Reyes, 
c onao en todo fe ve por el efecto. 

Eres en todo Principe perfecto. 
^•Oyes aquello.? el Principe , y Conrado 
k- 1 ían de cafamiento.Czr/.Edoy turbado: 
e ‘ Principe, fin duda, viendo ( ay Cielos!) 
en la refpuefla que le di, fus zelos, 
íe fuelto fe,ha venido, 
y mi efpofa á Conrado le ha pedido; 
c ^_qué haré , Triftán ? Tr.ift . Callar. 

Cómo es pofsible ? 
c '^> Callando. 

qJ 1 ' Efloy perdido. Trift. Ellas terrible. 

«Daré Yoces. Triji. Mejor 1 q condolerá; 


y pues Violante , claro eftá , te efpera, 
demos lugar para que no te encuentre 
ninguno de los dos, que el viejo entre, 
y el Principe fe vaya. 

CdW.Solo.en penfarloelalraafc defmaya; 
mas bien has dicho. 

Trifi. Toma mi confejo. (Vanfe* 

Cari. Mi vida en manos de Violante dexo. 

Conr. De ella fuerte lo enmendé. 

Rey. Anduviíte muy difcreco. 

Conr. Para mi vueltro fecreto 
caraéter del alma fue, 
que es noble la fangre mia. 

Rey. Os allegare , Conrado, 
que me havia dado cuidado, 
porque como cada dia 
del Papa aguardando efoy 
la venia , que le he pedido 
para Carlos, no he querido 
decir que fu padre foy, 
harta ver lo que hay en ello: 
que aunque En ella licencia 
pudiera en buena conciencia 
haverlo por obra puedo, 
debidos refpetos fon, 
que al Papa fe han de tener, 
que un Rey judo , no ha de hacer 
nada fin fu permifsion. 

Conr.V uedra Magedad procede 
( aunque edá todo en fu mano ) 
ccmo Principe Chridiano; 
mas ya retirar fe puede, 
porque imagino que es tarde. 

Rey. No me qnife recoger, 
hada veniros á ver. 

Conr. Mil años el Cielo os guarde 
por tal favor. Rey. Sois mi amigo, 
quedaos. 

Conr. No me he de quedar. 

Rey. Será dar que fofpechar 
á los que os viesen conmigo, 
pues por edár mas fecreto, 
y hablar con vos mas de efpacio, 
he falido de Palacio. 

Conr. Qué prudente , y qué difcreco 1 

Rey. Mas tened, dos hombres vienen. 

Conr. Mozos ferán del Lugar, 
y iiapfe aora á acodar. 

Rey. En la calle fe detienen. 
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Salen el Principe , / Ludovico de noche. 

Trine. A mi me importa faber, 
Ludovico , li es verdad, 
lo que toda la Ciudad 
mormura, pues puede fer, 
no íiendo Carlos hermano 
de Violante , que la adore, 
la fefteje , y enamore, 
y que yo me canfe en vano? 
que Carlos tan defabrido 
nunca á mi me refpondiera, 
al decirle que me hiciera 
de fu hermana fu marido, 
íi no huviera aquí encubierto 
algún mifterio ; y por Dios, 
que hemos de faber los dos, 
fí lo que prefumo es cierto. 

Ludov.- Pues di, cómo puede fer, 

Tiendo efte amor tan íecreto, 
como fu dueño difereto, 
que til lo puedas faber ? 

Trine. El duerme en Palacio ya, 
y es llano, fi la quería, 
pues ya no puede de dia, 
que de noche la vera. 

Ludovc Y quando de noche venga, 
de qué arguyes que la quiere ? 

Trine. Quien difeurrir bien quifiere 
tenga amor , y zelos tenga: 

Violante le ha de efperar, 
él á verla ha de venir, 
ella la reja ha de abrir, 
y el por ella la ha de hablar; 
y afsi, llama tu á eífa reja, 
y que foy Carlos dirás 
íi abrieren , y lo demás 
á mi cuidado lo dexa. 

Ludov. Si hablo me ha de conocer. 

Trine. Tanto ellas cofas efeonden: 
en el modo que refponden 
fabré lo que he menefter. 

Ludov. Yo llamo. Trine. Si le efperaban, 
ruido apenas han de oir, 
quando la prieífa de abrir 
diga el cuidado en que eftaban; 
y íi Carlos ofendido, 
la fe que mi amor merece, 
mas que el Rey le favorece, 
fabré caftigarle yo. 


, y como d Rey. 

Re/. A la puerta fe ha arrimado 
un hombre, y llama ; ferá 
Carlos. Conr. No feñor, que ella | 
de fu amor defengañado, 
pues quando le hablé , ello es cierto» 
como muerto fe quedó. 

Sale Finea a ¡a reja. 

Finea. Quién es ? Ludov. Carlos. 

Re/. No debió 

de quedar Carlos muy muerto. 

Conr. Yo t feñor::- Finea. Eres TriíB fl! 
Ludov. Si , yo foy. 

Finea. Pues al inflante 

voy á llamar á Violante. Va/t' \ 
Tey. Ellos fon Dama, y galan. 

Trine. Que dices de mi temor? 

Ludov. Que fon profetas los zelos. \ 
Trine. Qué ello fe coníienta, Cielos» 
porque el Rey le tenga amor! #) 
pues vive Dios::- Ke/.Qué aguardad’ 
no me eflá bien el hablalle, 
echadle vos d¿ la calle. 

Conr. Yo lo haré , pues vos guftais* 
Ludov. Un hombre á nofotros viene» 
Trine. Carlos ferá, quién lo duda, 
que es fuerza que al centro acuda* 
Conr. Bolver por mi honor conviene 
pues cómo , Carlos, aquí 
eftais á tal hora , quando 
fu govierno eflá liando 
el Rey de vos , y de mi ? 

Afsi haveis obedecido 
los confejos que os he dado? 
Trine. Vive el Cielo, que es Conrado,»*/' 
y por Carlos me ha tenido. 

Conr. Bolveos á Palacio luego, 
mirad , que fi el Rey fupiera 
que á eftas horas eftais fuera, 
fe enojara : yo os lo ruego, 
yo os lo mando, ved , que du et&* 
defeuidado el Rey con vos; 
haced efto por los dos. 

Trine. Para mas facbfacerme, ap> 
puefto que en mi agravio es, 
el callar es aceitado, 
que yo le daré á Conrado 
parte de mi amor defpues; 
y pues no me ha conocido, 
yo me voy. Vafe. 
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efpondéis ? en la reja eftáJViolarite, 


Co nr¡ 

^as de vergüenza lo haréis* 

J y ' Qué hay , Conrado ? 
l onr - Ya fe ha ido. 

Bien eílá , mas yo no eftoy 
^erto que á Palacio ira, 

* e guidle, ved donde va, 
j P r efto. Conr. A obedecerte voy. Vafe. 
ey - Carlos , que quizá fe vale 
de mi amor, y de los bríos, 

Contra los preceptos míos 
a ver á Violante fale; 

C 1 defacato hecho á mi, 
c omo á Rey , pide caftigo, 
porque yo foy fu enemigo, 

V no fu padre , y afsi, 
c aftigarle es juila .ley: 

«ñas cómo podré fevero, 
como padre le quiero, 
c afligarle como Rey? 

Pues confentir que le quiera 
e n duda de que es fu hermana, 
es voluntad tan liviana, 

^ue enojarfe Dios pudiera 
de tal^ genero de amor, 

.^ Ue aunque la verdad le ayuda, 
e * pecar , en fin , en duda, 

Pita con Dios , ya es pecar, 
y peor es, que eílá 
Ca fí todo defcubierto: 

¡*as una reja han abierto 
de las baxas, quién ferá ? 
pealen Violante , y Finen a la ventana. 
p'.° 1 ' Con Tríílán hablarte ? Finta. Si. 
¿° 1 ' Qué mal fofsiega quien ama ! 

X Dios. Viol. Si mi padre llama, 
p.* v ifame. Finen. Hárélo afsi. Vafe. 
° ’ C>efpues que anda en opiniones 
1 es Carlos mi hermano , fiemo 
dentro del alma un contento, 

*l Ue anima mis pretenfíones; 
ma * efpero , y menos lloro, 
amo , y menos fufpiro, 
c °n otros ojos le miro, 

^ con otra fé le adoro; 

1 f e ha ido? Pero allí 
p a un hombre , quién ferá ? 

Carlos ferá , claro eílá. 

Ce, Carlos. Rey. Llamaron? si. 


que efpera á Carlos, yo voy 
á hablarla. Viol . Sois vos ? 

Rey. Yo foy. 

Salen Carlos , / Triftan. 

Cari. Llama , Tríílán , al inílantc, 
que ya la gente pafsó. 

Trift. Llego , y llamo ; pero aguarda. 
Cari. Qué dudas, qué te acobarda? 
Trift. La bendición nos hurtó 
otro que llegó primero. 

Cari. Y habló á la reja ? 

Trift. Effo es llano. 

Viol. Ya no quiero amor de hermano, 
amor de Principe quiero; 
y afsi juzgo que fereis 
mi dueño , pues vos guílais, 
como Principe cumpláis 
lo que amante prometéis. 

Trift. Andallo : bendiga Dios 
tanta paz , tanta ventura, 
aqui folo falra el Cura, 
íiendo teíligos los dos; 
oyes aquello? Cari. Triflán, 
un rayo el alma rhe hiere. 

Violante al Principe quiere, 
ella , y el Principe eítán 
tratando fu amor : ha Cielos, 
viófe mudanza mayor! 

Trift. Habla quedo. Cari. Tengo amor. 
Trift . Calla, por Dios. Cari. Tengo zelos. 
Rey. Decirla quiero á Violante 
quien foy, y de ello advertida, 
quizá olvidará corrida, 
lo que no ha podido amante. 

Carly Cómo es pofsible fufrir 
tantos zelos? Trift. Loco eftás. 

Rey. Ya no quiero faber mas: 
mas folo os quiero advertir, 
que de oy en adelante 
no habléis , fin que conozcáis 
primero con quien habíais, 
porque foy el Rey , Violante. 

Viol. El Rey , feñor ? ay de mi ! ap. 
muerta foy ! qué puedo' hacer ? 
todo lo he echado á perder; 
ay Carlos , oy te perdí 1 
ó noche , de fombras llena, 
qué de errores has caufado ! ^ 
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el corazón fe me ha helado. 

Rey • Que dices ? Viol. Terrible pena ! ap. 
Que vueftra Alteza, feñor, 
en la calle no eftá bien, 
pues los que paíTan le ven, 
y ir fe tengo por mejor: 
ó, íi el Rey irfe quifiera, ap* 
que anda Carlos por la calle, 
y ha de fer fuerza encontralle: 

1 i» penfar que os ofendiera, 
á Carlos quife , es afsi, 
y fui de Carlos querida, 
mas ya eftoy arrepentida, 
folo por vos (ay de mi! ) 
y afsi , pues ya no le quiero, 
os ruego me perdonéis, 

R e y. Con elfo , en mi ganaréis 
un amigo verdadero; 
y porque pienfo , que el día 
fe vá acercando , me voy: 

Dios os guarde. Viol. Vueftra foy: 
ay Carlos del alma mi» ! ap. 
negué al Rey mi amor ? menti, 
mas poco , ó nada importó, 
que al Rey íe lo niegue yo, 
ii te lo confieífo á ti. Vafe. 

.Cari. Ya el callar , es agraviar ap. 
mi valor,, y mi nobleza; 
detengafe vueftra Alteza, 
que le he menefter hablar, 

Trifl. Nunca tan necio te vi. 

Ca4. Mejor dirás tan refuclto. 

Rey. Otra vez Carlos ha bueitOj ap. 
peíame de hallarle aquí, 
bien Conrado le figuió, 
pues buelve a falirme al pafío, 
íi no es que le díxo acafo', 
que eftaba en la calle yo; 
cfto fin duda ferá, 
y él, par» defenojarmr, 
claro eftá , y acompañarme, 
á bufearme bolverá. 

Car!. Vueftra Alteza me ha pedido, 
que yo le diga á Violante, 
que es de fus ojos amante. 

Rey- Sin duda el juicio lia perdido. 

Cari. Y quando efto me mandaba, 
fabe el Cielo , y fabe ella, 
que llevado de mi eftrella. 


, y como d Rey. 

en las fuyas adoraba; 
y íi entonces encubrí 
nueftro amor , fecreto fue, 
porque ílempre imaginé 
que era mi hermana; y afsi, 
oy , que sé que no lo es mía» 
y que la puedo adorar, 
amante havré de eftorvar, 
lo que hermano no podía, 
íi del Rey fois hijo vos. 

Rey. Efto es peor. Cari , Reparad, 
que en fangre , y en calidad 
fomos iguales los dos: 
vueftra Alteza eftá tratado 
de cafar con Ifabela, 
y es genero de caucela 
contra fu padre, y Conrado, 
al uno inquietar fu hija, 
y al otro darle difgufto, 
en cafarfc fin fu gufto, 
quando pretende que elija 
á la Flor de Lis de Francia; 
Violante me quiere á mi, 
que fi bien lo negó aqui, 
no viene á fer de importancia, 
quando de parte de adentro, 
sé que , aunque el mundo lo impi^ 
yo ioy alma de fu vida, 
y ella de mi gufto centro. 

En fin, ya fu amante foy* 
fi tiene el corazón lleno 
de fangre de Rey, tan bueno 
como vueftra Alteza foy: 
vueftra Alteza puede en efto 
refolverfe á hacerme gufto, 
pues , lo que pido es tan juftoJ 
y de no hacerlo , fupuefto 
que no tengo de olvidar 
á Violante , vive Dios, 
que á fer fuyo, de los dos 
uno folo ha de quedar; 
y afsi::- Rey. Carlos , bueno e$ é 
Ctrl. No eftá bueno. 

Re y. Necio , loco, De/cubrefe . 

vos al Principe en tan poco? 
quién tanca licencia os di? 

Trift' Buenas noches. Cari. Luego vo*-' 
Trif}. Cogiónos todo el nublado* 
R ey.Yo Coy quien os ha efe u cha ^ 
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"A O y nos pringan á los dos, 
ar l. Con efto rae rematé, ap. 
penlando que era (ay de mi I) 
Principe , defcubri 
1111 amor , mis zelos, mi fé, 
Redros tratos , y contratos, 
p . a ^ a llamarme fu hijo. 

Por efíb folo fe dixo 
j, 3( lUel refrán de Pilatos. 
ej! ' Pues cómo afsi obedecéis 
*°s confejos que yo os di ? 
y afsi al Principe, y á mi 
^ refpeto nos perdéis? 

;°is un necio , y vive Dios, 
apenas le sé reñir) .ap . 

v °s en nada competir 
c ° n mi hijo? quién fois vos? 
v ° s leal, vos mi vaíTallo ? 

^ Mentís : ay hijo 1 Cari. Señor::- 
tj> ' Cofas bufeo de rigor, ap . 

c Sue decirle, y no las hallo. 

a quién le fucediera? 
y% ^dos , Carlos , idos luego, 

^ üe á no mirar que eftais ciego, 

Cari matara 3( l u i : no hiciera. ap. 
K ty *v? °,í feñor, fiempre á fu Alteza::- 
¿ ^adie al Principe fe oponga, 

?° quiere que le ponga 




ÍUs plantas la cabeza: 
no haveis de acompañarme, 


Vos 

< l ue aquello conviene. 
r e '-. es a lg un miñerio tiene 
en irme , y no caftigarme. 
Salen Elvira , y Finca. 
P^ime , Finea , por Dios, 


ap. 

Vanfe . 


Sne hay en efto ; qué dudas? 
fm e temes ? qué te demudas ? 
h a . s eftamos las dosj 
y c iendo labor eftá 
plante, y f u padre fuera: 
p. ra > advierte , couíidera, 
en Qea > lo que me va 
P a a her lo que paftó; 
fab enemi g° s ! ha tiranos ! 

en q Ue no f on hermanos 
en r os > y Violante ? Finea. No: 

retenerla quería ap. 

futras efeonde Violante 
darlos. Elvir, P*íTa adelante, 


dimelo, por vida mía. 

Fm.Puesfabe::.£/t'.Di prefto. F/rt.Efpera: 
brava prifa. Elvir. Tengo amor. 

J Finea. Pues de efta va mi feñor. 

Elvir. Mas que nunca acá viniera. 

Sale Conrado. Elvira ? Elvir. Señor ? 

Ctwr.Qué hace 
Violante ? dila , Finea, 
que yo la llamo : que fea ap. 
la muger, defde que nace, 
un enigma del honor, 
que no me le pueda dar, 
y me le puede quitar ! 
y que el Principe ( qué error! ) 
en mi cara me dixelTe, 
que adora á mi hija bella, 
y ha de caíarfe con ella, 
aunque á fu padre le pefe! 
íin duda le hace favor 
Violante. Elvir. No bienes bueno ? 
arrojando eftá veneno ap. 

por los ojos. Conr. Ay , honor ! 
ay, lealtad ! ay , hija bella ! 

Elvir. Gran caufa íin duda tiene: ap. 
mira::- mas Violante viene. 

Conr. Dexame á folas con ella. 

Elvir. Guárdete el Cielo. Vafe . 

Sale Violante. Efcondido ap. 

eftá Carlos, y en lugar 
donde me puede efcuchar. 

Conr. Violante. > Al paño Carlos. 

Cari. Ventura ha íido 

el entrar íin que me viera 
Elvira : focorre , Amor, 
efte engaño. Viol. Pues feñor, 
qué es lo que mandas ? Conr. Efpera: 
mozo he íido , y no me efpanto 
de que dos fe quieran bien, 
pues como digo , también 
pafsé yo por otro tanto. 

Con efta falva , Violante, 
y que aunque te llegue á vér 
inclinada por muger, 
ó rendida por amante, 
nada has de perder conmigo, 
pues no tocando al honor, 
claro eftá, nunca el amor 
ha merecido caftigo: 
la verdad has de decir 

D cn 
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en lo que toca al empleo 
del Principe , y fu defeo, 
fin replicar, ni argüir. 

Eftando anoche con él 
( aunque por otro le tuve, 
y un rato engañado anduve ) 
fu amor me dixo. Viol. Ha cruel I ap* 

Cari. Animo , pecho leal. 

Conr . Qué hay en aquello ? di 
la verdad. Viol. Jamás creí, 
feñor , del Principe tal; 
pero bien fabe fu Alteza, 
que nunca le han dado enojos 
por orden mia mis ojos, 
ni en mi nombre mi belleza. 

Si le he parecido bien, 
mientras no he dado ocaíion, 
no me obliga fu afición, 
ni le ofende mi defdén; 
y afsi , puedes reí'ponder 
al Principe , fí me ama, 
que no quiero fer fu Dama, 
ni puedo fer fu muger; 
porque en fu amor , y mi olvido, 
los que nos vieren , dirán, 
que es poco para galán,, 
y mucho para marido. 

Cari. O exemplo de amor confiante 1 
Conr. Aquello faber quería 
folamente ( ay hija mia! ) 
guárdete el Cielo , Violante. 

Viol. Efpera aora , feñor, 
no te vayas, oye un poco, 
y facame de un cuidado, 
pues te he facado de otro. 

Cari. Aqui empieza el fingimiento. 
Viol. Dame afeólos, dame modo, ap. 
Amor, para levantarle 
á mi honor un tellimonio, 
que pueda darme la vida. 

Conr. Ya te efcucho , aunque dudofo. 
Viol. Si conoces el imperio 
del amor , fi fuiíle mozo, 
pon tu el remedio , pues yo 
la voz, y el delito pongo. 

No te admires , no te efpantes 
de que en lagrimas el roftro 
fe bañe piadoíamente, 
que el cafo de que te informo 


y como a Rey . 

es tal , que para contarle 
no baila un fentido folo, 
y afsi , le voy repartiendo 
entre la lengua , y los ojos. 
Carlos ( bien comienzo ) Carlos» 
que es mi hermano, y es mi efp°* ’ 
es tan galán , tan difcreto, 
tan bizarro, y tan airofo, 
que él folo me pareció 
único , perfeólo , y folo: 
que no fue poco , porque es 
el primero que conozco, 
que mirado tan de cerca 
lo haya parecido todo. 

Finalmente, yo inclinada, 
él rendido , y Amor loco, 
qué pudimos intentar, # . 

que no fueífe en nueftro oprobio 
Creció ( ay Dios! ) la voluntad 
á un paífo con el eftorvo, 
y la fe con el peligro, 
como un contrario con otro. 
Mientras fue publico , honeílo 
fue el amor ; pero nofotros 
haciéndole mas fecreto, 
le hicimos mas fofpechofo. * 
Bufcabamos ocafiones 
de vernos, y hablarnos folos, 
que iba en los dos el recato 
á la parte con el gozo. 

Quintas veces el filencio 
de la noche mudo, y fordo, 
zelofos nos vio , y cobardes, 
trilles nos halló , y quexofos, 
hafta que al figuiente dia 
dixo la fangre en fu abo^o, 
que los zelos no eran zelos, 
ni los enojos enojos. 

Hafta aqui fue nueftro amor 
menos injuílo , y mas propio, 
menos libre , y mas honefto, 
menos baxo , y mas honrofo* 
pero en pallando adelante 
( ha fi pudieran mis ojos, 
viendo que es Carlos mi herf 19 ^ 
negar que es Carlos mi efpO‘°' 
mi efpofo es Carlos , feñor: 
qué dudas? efcucha el modo, 
fi en mis lagrimas primero 9 






De Don Juan Perez 

p° P e Hgro, ó no zozobro. 

Grave es la culpa , mas yo 
n ° tengo la culpa en todo, 

*í Ue hay delitos, que fe vienen 
^onietidos ellos propios. 

amaba á Carlos, y un dia, 

*l Ue entre el cuidado , y el ocio, 

P° r mi mal , vino á mis manos 
* a llave de un efcritorio 
(el defcuido ya le fabes, 
j a defdicha ya la lloro, 
j a muerte ya la pretendo, 
la culpa ya la conozco) 
hallé dos cartas , que el Rey 
le remite , en que amorofo 
P a dre de Carlos fe llama, 
e ncargandote á ti folo 
* a crianza de fu hijo, 

^ el filencio fobre todo. 

^dábame bien , creilo, 
c ontélo á Carlos , creyólo, 

< l u e amaba más el engaño, 
y huvimos menefter poco. 

Juró de fer mi marido, 
y fue el rendirme forzofo, 
b^nx Para quien tanto amaba, 

, 2 0 qualquiera foborno. 
nte s no tuvo efperanzas, 

0ra tiene defpojoss 
ntes pudo fer mi hermano, 
y° aora es ya mi efpofo. 

oy , que quiere el juramento 
^Unapür alegre , y guftofo 
(^ue hay un hombre, que ha quedado 
riíl e defpues de dichofo) 

^s palabras ( ay trirte ! ) 

^ Uev as confufiones toco, 
q evas enigmas defcubro, 
y nuevos fecretos oigo. 

es Carlos mi hermano afirmas, 

^ tlue aquel Carlos fue otro, 
tn C0n fentimiento tuyo 
a recio tierno pimpollo. 

£ e * verdad , Violante mueras 
, n ° , el peligro es notorio 
e . nai vida , y de mi fama: 
lra fi es mas en tu abono 
revelar un fecreto, 

* Qe el infamarte á ti propio* 
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Juez de efta caufa te elijo, 
dueño de mi honor te nombro, 
sé buen padre, ó buen vaífallo: 
y pues en plazo tan corto 
puedes cumplir con lo uno, 
y no lo puedes fer todo, 
primero es tu honor , que el Rey, 
y primero mi decoro. 

Mira por él, y por ti, 
pues en tus manos le pongo, 
y con él también la vida, 
para que tu brazo heroico, 
ó piadofo le conferve, 
ó le rompa rigurofo. 

Cari. Vive Dios, que lo ha fingido 
con afeólo tan eílraño, 
que eftoy yo viendo el eng2ño, 
y pienfo que lo he creído. 

Ccwr.Quées lo que eícucho?ay de ra\\ap, 
mi honor en tan grande aprieto? 
harto me debió el fecreto, 
pues le he guardado harta aqui. 

Viol. Mucho duda : ha pena fiera ! ap. 

Cari. Mucho calla: ha temor vano! 

Viol. Cofa que fuera mi hermano! 

Cari. Cofa que mi hermana fuera! 
mas no , que fí fuera afsi 
ya fe huviera declarado. 

Viol. Mas no , que mas enojado 
ertuviera contra mi. 

Cortr. No hay medio q á mi honor quadre 
entre el hablar , y el callar, ap. 
pues no me puedo librar 
de mal vaífallo, ó mal padre: 
mas viva mi honor. 

Viol. Señor:: - 

Cortr. La verdad ha de faber; ap . 

mas no , el Rey le ha de deber 
otra lealtad á mi honor, 
y no he de romper jamás 
efte fecreto , harta que 
licencia él propio me dé. 

Viol. Pues feñor , afsi te vas? 
no refpondes ? De efte modo 
me dexas trifte, y turbada? 

Cortr. No he de refponderte nada, 
ó he de refponderlo todo: 
y afsi > viendo una verdad, 
me voy, por faber afsi 

qual 


28 Como a, Padre 

quál ha de fer mas en mi, 
ó tu honor, 6 mi lealtad. Vafe. 

Cari. Fuefe? Sale. 

Viel. Si. Cari. Fina has andado. 

Viol. Parece que lo ha creído ? 

Cari. De fuerte lo has referido, 
que aun á mi me has engañado. 

Viol. Es gran retorico Amor. 

Cari. Si , mas no tanto , Violante. 

Viol. Dame un necio que fea amante, 
y daiétele orador: 
mas qué dices del aprieto 
en que mi padre fe vio ? 

Cari. Que el lécreto defcubrió 

íin defcubrir el fecreto. Sale Finea. 

Finea. Señora::- Sale Trifian. 

Trifi. Carlos::- Finea. Gran mal. 

Ca l. Cómo ? Viol. Dilo. Finea. Efcucha. 

Trifi. Advierte. 

Cari. Dame de preño la muerte. 

Trifi. El Principe::- 

Viol. Eftoy mortal 1 ap. 

Trifi. De una carroza fe apea, 
y fe entra fin avifar. 

Viol. Aqui temo algún pefar: ap. 

efcondete , no te vea. 

Car!. Yo efconderme? Vive Dios, 
que primero he de morir, 
que llegar á confentir 
el agravio de los dos. 

Viol. Elfo es, Carlos, darme enojos. 

Finea Que llega. 

Viol. Yo foy perdida, 
por vida mia. 

Cari. Eífa vida 

pondié yo fobre mis ojos, 
aunque aventure mi fama, 
que es la fineza mayor, 
que hace un hombre de valor 
por la opinión de fu Dama. 

Efcondefe Carlos , y falen el Principe, 
Ludovico , y acompañamiento. 

Trine. No tienes que perfuadirme, 
Ludovico , efto ha de fer. 

Ludov. Lo que hada aqui me ha tocado, 
á ley de vafíallo fiel, 
es aconfejarte, aora 
me toca el ob?decer. 

Trine. Pues tengo de confentir, 


y como d Rey. 
que Carlos , porque fe ve 
en la gracia de mi padre, 
tan vano , y tan libre eñe, 
que diciendole en fecreto, 
que á Violante quiero bien, 
fe. lo diga al Rey ? 

Ludov. Quizá::- 

Trinc. Pues de quién lo ha de fabef» 
íi no lo ha dicho Conrado, 
porque no ha eftado con él? 
Vive Dios , que ha de pagará 
los rigpres , y el defdén 
con que me trató mi padre; 
firvame de algo el poder. 

Ludov. Aqui efta Violante. 

Trine. Efpera: 

vifte lo airado que entré, 
y lo cruel que venia? 
pues ya me puedo bolver, 
que ha (ido efpejo fu cara, 
donde apenas me miré, 
quando en fu criñal perdí 
el enojo , y altivez; 

Viol. Señor, vueftra Alteza fea 
bien venido , íiencefe, 
porque eftár de efía manera 
es hacerme defeortés. 

Cari. Cuerdamente le reporta. 

Trine. Yo lo eftimo , mas no es 
mi venida tan de efpaao: 
oye fabrás lo que fue. 

Ya fabes , Violante mia, 

la voluntad , y la fé 

con que he adorado á tus ojos. 

Viol. Afsi lo haveis dicho. 

Trine. Oy , pues, 

porque tu padre , y tu hermano 
fe han ido á quexar al Rey, 
como íi fuera agraviarlos 
hacerte yo mi muger; 
mi padre airado conmigo, 
defapacible , y cruel, 
que te olvide me ha mandado; 
cofa que no puede fer, 
porque no vivo íin ti, 
y afsi, me determiné 
á cafarme fin fu gufto; 
un coche te efpera, vén, 
donde cafada conmigo 





De Don Juan 
premio á mis finezas des. 

^ arl • Primero que tal confienta 
dos mil vidas perderé. 

J ,nc ‘ Qué dudas ? 

Iol > Lance terrible ! <*p* 

Pues no es forzofo temer 
C 1 rigor de vueftro padre, 
que es en efe&o mi Rey? 

1 cflá muy apafsionado 
Vueftra Alceza , aquietcfe, 
p } repare: 
fr '«c.Aísi rae pagas, 

Piolante , el quererte bien» 

Pues lo que no pudo ed ruego 
la fuerza lo ha de valer. 


^». 6 rc llcvarfela , y fale- Carlota 
ar /*Ya no bafta el fufrinaienco 
a intención tan defcortcs. 

^i de la fuerza fe vale, 

°mcha fuerza ha raeneíjer 
Vueftra Alteza , porque yo 
cftoy para defender 
la perfona de Violante: 
y primero advierta , que 
ya no es Violante mi hermana, 
p 7 cs Violante mi muger. 

¿ tnc ' Enes tu conmigo ? matadle. 
arl ' El que pudiere hará bien, 

^ P or q u e primero á tus ojos::- 
/v* Quedito , que viene el Rey. 
/J" c *Que dices? 
p. etov - Teme fu enojo. 

J°}‘ Muerta eíloy. 

¿fcondete. 

v 7°' d ‘ Qué. aguardas ? 

Huye , feñor. 

Ya , Triftán , no puede fcr. 

f» Salen el Rey , y Conrado . 

Ki °nr T)„ y 

■ 1 or tu cuenta corren ya 

*«, V!»?®. or * r vida - 

bien: 

los ar * 0s * Principe ? 

Señor? 

y% Qe efta fuerte obedecéis 
mis 


^IoK e r tos : 
c¡ 


Qué fevero : 

* ” c * Qyé enojado i 




Qi»é cruel! 


ap . 
ap. 
ap. 


Pe?ez de Montalvdn. ^9 

Vueftra Mageftad efcuche 
mis difculpas , y defpues::- 

Rey. Ya sé lo que me decis. 

Trine. Yo, feñor:: - 

Rey. No os difeuípeis: 

Como Rey , y como Padre ay. 

avenirme procuré 

con el Principe, y con Carlos, 

mas ya es fuerza proceder 

con entrambos como Padre, 

con ninguno como Rey. 

Hijos. 

Cari. Señor ? 

Trine. Con quién hablas ? 

Rey. Con los dos , no os alteréis, 
qüe cambien Carlos lo es mió. 

Trifl. Declaróte. 

Viol. Qué placer ! ap. 

Elvir. Y qué pefar para mi ! 

Rey . Cavalteros , el que haveis 
tenido por mi privado, 
es mi. hijo ; Carlos es 
pedazo de mis entrañas, 
y de madre , que á tener 
vida, aora me pudiera 
honrar con fer mi müger. 

Por ciertos inconvenientes 
hada aora lo callé, 
mas ya no puede fer menos; 
Conrado es mi amigo fiel, 
á Violante amais los dos: 

Carlos quizá , por fabér, 

que no es fu hermano , en fecreto 

la ha querido , y quiere bienj 

á vueftra Alteza le aguarda 

la hetmoíura de Ifabél, 

tan aurora , que las flores 

la deben fu roficlér; 

y afsi, Carlos , dad la mano, 

pues fabeis que la debeis, 

á Violante ; y vueftra Alteza 

prevengafe para fer 

atlante de mejor cielo, 

que clima humano ha de vér, 

pues afsi eftará Sicilia 

con mas defenfa , y poder, 

el Principe mas ufano, 

mas bien pagada Ifabél, 



Como a Padre , y como 
y con buen fin la Comedia 
como á Padre , y como á Rey: 
fi os agrada , como nobles 


d Rey. 

el defeo agradeced, 
porque el Autor, y el Poeta 


reciban fiempre merced. 


FIN. 

Con Licencia, en Valencia , en la Imprenta de Jofepb 
y Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junt» 
al Real Colegio de Corpus Chrifti, en donde fe 
hallara ella , y otras de diferentes 
• Tirulos. Año 1781. 
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